PROGRAMACIÓ D’AULA

ÉNERGIE 1

INTRODUCCIÓ
El mètode de francès ÉNERGIE 1 està dirigit als joves adolescents que s’inicien en l’aprenentatge d’una llengua estrangera en el context escolar, dins del marc de la reglamentació vigent.

Està format pels elements següents:

Per a l’alumne, el Llibre de l’alumne, amb el suport d’un CD-Rom de jocs interactius que es podran fer servir de manera autònoma; el Quadern d’exercicis corresponent al Llibre, amb el seu CD àudio i un Quadern de treball personal, també amb CD àudio, per al treball individual a casa.

Per al professorat, un conjunt de recursos que conté, a més del material de l’alumne: uns CD d’àudio per a la classe, el Llibre del professor en diversos fascicles per a més comoditat, així com uns quaderns complementaris que inclouen: unes fitxes de pràctiques individuals (per atendre la diversitat), unes fitxes d’activitats complementàries, unes fitxes d’avaluacions addicionals i la programació oficial anual.
OPCIONS GENERALS DEL MÈTODE 
1. PÚBLIC A QUI ES DIRIGEIX 

Joves adolescents a partir de 12 anys, que comencen l’aprenentatge de la llengua estrangera al grup-classe.

2. NOMBRE D’HORES QUE COBREIX EL MÈTODE 

El material de base d’ÉNERGIE 1 està concebut per cobrir aproximadament 70 hores, és a dir, el nombre d’hores que preveu el sistema escolar espanyol per al primer any de l’Ensenyament Secundari Obligatori.

3. CONTINGUTS I NIVELLS 

ÉNERGIE recull les recomanacions i les progressions del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA PER A LES LLENGÜES i les normatives oficials fixades per a l’ensenyament de la segona llengua estrangera a “l’ESO”. 

En el context del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, els continguts i les competències que es treballen a ÉNERGIE se situen entre les seccions A1 i A2 (per als nivells 1, 2 i 3). En l’àmbit nacional, el mètode recull els continguts i els objectius fixats per les autoritats educatives nacionals i les progressions establertes  les diferents autonomies.

Al final de l’itinerari, al nivell 4, té com a objectiu la consolidació dels nivells A1 i A2 del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, una idea general de la primera part del nivell B1, així com les competències descrites per al 4rt any de l’«ESO» als nivells nacional i autonòmic. Al final d’ÉNERGIE 4, els alumnes estaran preparats per presentar-se als exàmens dels nivells A1 i A2 del DELF (Diplôme International d’Études de la Langue Française). 

4. DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA
ÉNERGIE incorpora l’evolució actual de la didàctica de les llengües estrangeres. En aquest sentit:

a) El mètode divideix la llengua, com és habitual, en progressions en les 4 competències: la comprensió oral i escrita, l’expressió oral i escrita, però incorpora des del començament l’encreuament d’aquestes competències, alhora que en manté el caràcter específic, de manera que deixa al professorat l’elecció d’insistir més o menys en una competència determinada.

b) ÉNERGIE 1 dóna prioritat a la comprensió oral i escrita relacionades amb l’expressió, sobretot al començament de l’aprenentatge, per crear un bagatge important de coneixements passius en els codis oral i escrit, la qual cosa facilita avançar més ràpidament.

c) Fa servir l’aprenentatge de «tasques» per integrar i sintetitzar les diverses competències i les relaciona amb unes actituds i uns valors com la cooperació, en el marc d’una aproximació comunicativa.

d) Preveu uns exercicis de reflexió col·lectiva i individual sobre els diferents nivells de funcionament de la llengua estrangera, sobre la gramàtica, el pas del codi escrit a l’oral, etc., i anima a comparar-ho amb el funcionament de les llengües que els alumnes coneixen.

e) Insisteix en l’aprenentatge en espirals successives. La integració dels coneixements en espirals regulars (síntesis successives de lliçó en lliçó i síntesis de síntesis) permet millorar de manera ràpida i segura l’aprenentatge.

f) Demostra a l’alumne que progressa ràpidament confrontant-lo a uns balanços regulars i a unes autoavaluacions en totes les competències. En particular, al nivell 1, ÉNERGIE dóna des del començament unes bases essencials perquè l’alumne sigui autònom al més aviat possible des del punt de vista de la comprensió escrita, i fixa molt aviat el pas del codi escrit a l’oral perquè també aprofiti en el codi oral allò que aprèn en l’escrit. La lectura en veu alta en totes les seves formes és, així doncs, un exercici clau des del començament.

g) ÉNERGIE també té en compte l’evolució d’Internet, l’ús ja habitual del correu electrònic i de l’ensenyament a distància (e-learning) aplicat a l’ensenyament de les llengües estrangeres, que donen a l’alumne unes possibilitats d’autoaprenentatge individual, oral i escrit (en diversos nivells) i una capacitat de consulta il·limitada.

h) D’acord amb els canvis generacionals actuals i de la necessitat d’exigir serietat i qualitat als estudiants de secundària (gaudi per l’esforç, la constància, l’observació, la concentració, etc.), ÉNERGIE 1 proposa un treball específic sobre els valors individuals i socials (igualtat, ètica, cooperació, protecció de la natura i altres), per mitjà de l’elecció dels textos i la metodologia.

5. OPCIONS PEDAGÒGIQUES 

La pedagogia proposada se centra en l’estudiant, té en compte la diversitat dels perfils dels joves adolescents i les normes que donen dinamisme al grup-classe. Té en compte la globalitat de la persona (cos – sentiments - cervell), concedeix un paper important al rigor i la reflexió, alhora que a les dimensions lúdica, motivadora i social de l’aprenentatge.

En aquest sentit, s’han treballat de manera especial tres eixos principals:

1) El desenvolupament dels potencials cognitius.

 
2) El tractament de la diversitat.

3) L’aprenentatge vinculat als valors (sobretot quan es treballen els temes transversals). 

5. 1. Desenvolupament dels potencials cognitius

Les investigacions actuals sobre neurociència influeixen notòriament en les teories de l’aprenentatge. Es coneix molt millor la importància del control de les emocions en el desenvolupament de la intel·ligència (la intel·ligència emocional), així com dels bloqueigs emocionals que, generalment, acostumen a  perjudicar els aprenentatges. 

D’altra banda, cada vegada es coneix més el funcionament del cervell, especialment el de cada hemisferi cerebral (Hemisferi Esquerre / Hemisferi Dret) des del punt de vista cognitiu. S’ha arribat a la conclusió, segons les investigacions actuals en aquest camp, que a l’escola, la majoria d’activitats proposades als alumnes fan treballar principalment l’hemisferi esquerre i les seves capacitats d’ordre, de verbalització, d’anàlisi, d’observació, d’observació de detalls i de lògica. L’hemisferi dret està menys sol·licitat, i capacitats com la intuïció, la creativitat, el sentit de la globalitat sovint no es tenen en compte. A ÉNERGIE, per tant, hi ha activitats que recorren l’hemisferi dret, alhora que també tenen en compte potencialitats de l’hemisferi esquerre. És, en efecte, amb l’equilibri de les potencialitats dels dos hemisferis, quan l’aprenentatge d’una llengua estrangera es pot fer de forma eficaç, i quan una persona es podrà desenvolupar íntegrament, des del punt de vista intel·lectual, creatiu i personal. Per tant, es farà de manera que l’alumne amb “predomini de l’esquerre” s’habituï a fer servir més la seva imaginació, intuïció i s’impliqui més en el que diu. Per a l’alumne amb “predomini del dret”, s’ofereixen unes activitats que li permeten posar en ordre les seves idees, explicar-se a si mateix el que preveu o imagina o  raonar a partir de la seva experiència. Tot això per aconseguir més eficàcia i un benestar personal més gran.

Per al professorat, que també pot donar preferència a un dels seus hemisferis cerebrals durant les classes, ÉNERGIE proposa unes estratègies molt variades aptes per activar tant un hemisferi com l’altre. 

En aquest sentit ÉNERGIE incorpora: 

a) unes progressions d’aprenentatge de la llengua estrangera que impliquen l’exercitació equilibrat de cada hemisferi, i l’anada i la tornada en col·laboració de tots dos, des del punt de vista cognitiu; 

b) d’altra banda, el mètode preveuel control de la intel·ligència emocional per desenvolupar la confiança en si mateix, la capacitat d’autoavalució (saber on s’està i cap a on es va) i la capacitat per expressar-se lliurement (el dret a expressar el que es pensa o el que se sent sense bloquejar-se ni sentir-se agressiu). 

ÉNERGIE també vol respectar els estils d’aprenentatge dominants de cada alumne i, alhora, exercitar els diferents tipus d’aprenentatge no-dominants de forma complementària: visuals/ auditives, seqüencials /simultànies / globalistes, abstractes / concretes. El mètode vol contribuir, per tant, al desenvolupament dels potencials cognitius i emocionals dels alumnes a través de l’aprenentatge de la llengua estrangera.

(Vegeu a la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS les indicacions pràctiques corresponents.)

5. 2 Tractament de la diversitat

El professorat sap per experiència que no hi ha dos estudiants iguals i que, fins i tot si tenim al principi una classe de principiants, la diversitat de les personalitats i de les maneres d’aprendre de cada alumne aviat produeixen unes diferències evidents dins del grup-classe. Això, d’altra banda, és el que origina la riquesa i l’interès de l’ensenyament a grups. Malgrat tot, el fet que les classes estiguin avui dia cada vegada més formades per alumnes de diverses llengües i nacionalitats, com a França, i el fet que l’Ensenyament Secundari Obligatori rebi tots els alumnes, exigeix un tractament molt més rigorós de la diversitat. Per al professorat, és indispensable disposar d’eines realment útils i eficaces per poder enfrontar-se amb aquestes situacions de classes atípiques, comparant-les amb dècades anteriors. 

Com a novetat, ÉNERGIE proposa un treball específic amb l’ajuda d’eines ad hoc i una reflexió a fons sobre el tema, amb la finalitat que la diversitat es converteixi en una riquesa on convergeixen els diferents nivells i no una situació que afavoreix la divisió entre nivells cada vegada més divergents. Es tracta d’ajudar l’alumne a acceptar les diferències entre les persones, els països, les cultures, els accents; però també les maneres d’aprendre. Es tracta, per a l’alumne, de créixer coneixent els altres i, per tant, coneixent-se a si mateix.

Les propostes fetes a ÉNERGIE per tractar la diversitat a l’aula no impliquen afegir exercicis complementaris, a part dels que proposa el Llibre, sinó el treball en paral·lel de diversos grups de certes activitats del Llibre, a partir d’unes fitxes que proposen estratègies diferents, més o menys complexes. D’altra banda, aquesta manera de treballar en diversos nivells a la classe no s’imposa mai: les activitats adequades estan indicades al Llibre de l’alumne amb una icona especial, però és en aquest Llibre del professor on es troben les fitxes corresponents: efectivament, és el professor qui decideix si les fa servir o no, segons les circumstàncies. 

A part d’aquests exercicis específics, ÉNERGIE proposa un tractament natural i constant de la diversitat a través dels projectes, les activitats d’expressió oral o escrita lliure o semilliure en els grups i subgrups de la classe, i també fora de l’aula: correspondència per correu electrònic i treball al quadern individual que tractarem més endavant, a la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS.

5.3. Aprenentatge i valors, temes transversals

La incorporació de matèries transversals a la classe de llengua estrangera permet exercitar no només les capacitats intel·lectuals dels estudiants, sinó també i essencialment les seves capacitats afectives, motrius, les seves capacitats de relacions interpersonals i d’inserció social. L’objectiu que persegueix ÉNERGIE és que els adolescents exercitin a través d’aquestes matèries el seu judici crític sobre els problemes i els conflictes socials, personals o de relació, per ser capaços, quan s’hi trobin, d’enfrontar-s’hi amb actituds i comportaments basats en valors racionals i lliurement assumits. La transversalitat contribueix així (més enllà de la simple transmissió dels coneixements) a la formació del caràcter, en desenvolupar les capacitats d’autonomia, de creativitat, de sociabilitat i d’intervenció en el medi ambient, per transformar-lo millorant-lo. 

Els valors i les actituds que es treballen a ÉNERGIE són els següents: igualtat (no discriminació, no dominació), solidaritat (davant les diferents formes d’explotació i d’egoisme), justícia (defensa dels drets individuals i col·lectius, oposició a la vulneració d’aquests drets), llibertat (oposició a tot tipus d’esclavitud i de no reconeixement de l’espai reservat a les decisions personals), salut (reacció a la desvaloració del cos i del benestar en general).

Els principis metodològics de l’educació assumits per ÉNERGIE són els següents:

PRINCIPIS METODOLÒGICS D’EDUCACIÓ 

( 
Partir de la vida real dels estudiants i de les seves experiències concretes per aconseguir aprenentatges significatius.

· Tenir en compte el que ja saben perquè serveixi de suport als nous aprenentatges.

· Animar a la reflexió, la deducció de conclusions a partir d’observacions o d’exploracions, la confrontació d’opinions, la inferència racional i la verbalització de les emocions. 

· Respectar les particularitats de cada alumne (f. /m.), adaptant els mètodes, les activitats i els recursos que s’ofereixen. Treballar la coeducació i la no discriminació sexual.

· Fer servir diferents tècniques i suports que permetin desenvolupar tant la capacitat crítica i creativa, com la motivació.

· Afavorir l’autoavaluació i la coavaluació, com a eina per aprendre a valorar la realitat i jutjar-la objectivament. 

· Acostumar al treball en grup, posant en comú capacitats i interessos, estimulant el diàleg, valorant la responsabilitat individual i la solidaritat, ajudant a les preses de decisió col·lectives, orientant les confrontacions. 

· Suscitar les argumentacions raonades, la convivència, el respecte envers els altres, la no discriminació sexual, religiosa o ètnica. 

· Crear un ambient de col·laboració, de distribució de tasques, de responsabilitats, d’identificació de la cultura pròpia, de respecte pel patrimoni cultural propi i el dels altres. Desenvolupar l’esperit de ciutadania.

· Centrar-se en un procés mental de resolució de problemes i desenvolupar el pensament crític i creatiu.

(Font: Ma. V. Reyzábal i Ana I. Sanz, “Los ejes transversales. Aprendizajes para la vida”. Barcelona, Praxis.

APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS 
1. ESTRUCTURA

ÉNERGIE 1 està format per sis mòduls, tots amb la mateixa extensió i fets de forma idèntica. 
Cada mòdul està format per cinc lliçons, curtes i molt variades. Cada mòdul es pot desenvolupar durant mes o cinc setmanes aproximadament, a raó de dues hores per setmana. Conté quatre lliçons d’aportació i de pràctica de llengua i una lliçó destinada a valorar els progressos assolits durant el mòdul.

2. PROGRESSIÓ

La progressió que s’adopta és una progressió en espirals regulars feta de síntesis successives de lliçó en lliçó, i de síntesis de les síntesis periòdiques.

És una progressió atenta. Es tracta de fer sentir a l’alumne que avança ràpidament, especialment en la comprensió escrita, establir des del començament les bases essencials perquè l’alumne sigui autònom al més aviat possible en lectura i assegurar molt aviat el pas del codi escrit a l’oral. Així l’alumne podrà rendibilitzar més aviat en el codi oral allò que aprèn també en l’escrit, i passar d’un codi a l’altre amb ben poca contaminació. 

3. TIPUS DE LLENGUA 

La llengua que es presenta a ÉNERGIE 1 és adequada i motivadora. 

L’apropament proposat al mètode és alhora comunicatiu i pragmàtic: aprenem per comunicar-nos i ens comuniquem per fer alguna cosa que té un sentit.
La llengua usada és una llengua funcional, tant si es presenta en situacions comunicatives simulades o si és l’instrument d’intercanvis reals a classe. Trobarem, doncs, uns actes de parla propis d’aquests diversos tipus de situacions comunicatives: 

- Unes situacions comunicatives properes a la vida real dels adolescents d’avui i als seus interessos, què els portarà a parlar d’ells, dels seus costums, de la seva vida, de les seves opinions i dels seus sentiments,
- Unes situacions reals de comunicació a l’escola per gestionar les activitats al grup-classe amb el professor o als subgrups, o unes activitats reals fent servir mitjans de comunicació com el correu electrònic o Internet,

- Unes situacions imaginàries, impossibles, curioses, absurdes o divertides que provoquen l’emoció, la sorpresa i animen a començar a parlar o a escriure. 
4. ORAL 

El codi oral està presentat en situació, generalment adaptat al nivell 1 (però sempre respectant les regles essencials de la comunicació) i cada vegada es torna més autèntic a mesura que passem d’un nivell a l’altre. 

Uns enregistraments semiautèntics, gravats en situacions reals, permeten un principi d’aproximació a l’oral autèntic des dels primers nivells. Trobarem una progressió del semiautèntic a l’autèntic a partir d’ÉNERGIE 3 i 4.

Molts exercicis de comprensió i d’expressió, activitats orals, jocs, exercicis de memorització, activitats integrades i un test de comprensió oral per mòdul completen el treball sobre l’oral. 

5. LECTURA

Els textos de lectura són semiautèntics o autèntics, i van acompanyats d’una presentació d’estratègies de comprensió escrita. Trobem concretament, a les seccions Doc Lecture del Llibre i del Quadern, uns textos autèntics de tipologia variada: textos descriptius, argumentatius, prescriptius i informatius. Els textos són curts i les estratègies recomanen la lectura ràpida: no es pretén esgotar el text ni comprendre’l tot, sinó copsar-ne ràpidament el sentit general abans de passar a un altre, per tal de multiplicar les lectures i guanyar motivació. A ÉNERGIE 1 i 2, s’aposta clarament, doncs, per la varietat dels textos i la multiplicitat de les estratègies.

Altres textos es treballen més a fons per acostumar els alumnes a formular hipòtesis sobre el significat, a analitzar la forma, a descobrir els elements essencials per comprendre el text, a deduir o comprovar les hipòtesis emeses. No obstant això, l’estudi més profund i sistemàtic del sentit dels textos i l’anàlisi detallada de la forma, utilitzada pel que fa al significat, es reserva per als nivells 3 i 4. 

Unes poesies, unes BD i unes cançons minimalistes al nivell 1 completen els relats, els textos informatius, les regles dels jocs, etc.

6. GRAMÀTICA
La gramàtica que es presenta a ÉNERGIE és una gramàtica funcional: els fets gramaticals estan sempre presentats en situació a partir d’esquetxos, de missatges, d’entrevistes, de jocs, de minirelats. 

La gramàtica de l’oral i la gramàtica de l’escrit estan diferenciades perquè l’alumne prengui consciència del que és específic de cada codi. 

Els exercicis de gramàtica i els quadres de síntesi es presenten en forma d’exercicis d’observació i anàlisi, què proposen uns procediments de reflexió inductiva i comparativa. 

Les comparacions cobren importància en la llengua francesa, igual que en les llengües que els alumnes ja coneixen. Se sap que els alumnes elaboren intuïtivament una gramàtica personal (anomenada gramàtica d’aprenentatge). S’intentarà tenir-ho en compte a classe, sense prejudicis, per comprendre millor com aprenen els alumnes. 

7. VOCABULARI

Hi ha una aportació important de vocabulari a ÉNERGIE 1. Es tracta de vocabulari essencial però també de vocabulari “transparent” o universal que restarà més o menys passiu al començament, però que serà fàcilment entès en situació, i permetrà avançar i presentar uns textos i unes situacions més reals i motivadores.

Trobarem per tant, a ÉNERGIE 1, unes estructures globals que podran memoritzar globalment i que permetran una comunicació més ràpida. No s’analitzarà detalladament la sintaxi d’aquestes estructures globals, n’hi haurà prou a entendre-les i memoritzar-les tal com són. Als nivells 2 i 3, s’intentarà progressivament fragmentar aquestes expressions perquè finalment l’alumne comprengui el funcionament sintàctic i el gramatical. 

8. FONÈTICA

La fonètica es tracta de manera sistemàtica. ÉNERGIE 1 està concebut per copsar els fonemes més difícils –sons vocàlics i consonàntics– i facilita la discriminació de sons pròxims en frases humorístiques o embarbussaments que hi ha a la secció Pour bien prononcer.
El ritme i les entonacions es treballen durant les memoritzacions dels textos proposats a les lliçons. El sistema de correcció que se li recomana als professors és el sistema verbotonal, que es combina amb algunes fórmules articulatòries, de les quals n’hi ha molts exemples a aquest Llibre del professor.

9. PAS DE L’ORAL A L’ESCRIT I DE L’ESCRIT A L’ORAL 
Els codis escrits i orals del francès estan diferenciats en tot moment, constantment relacionats o comparats per enriquir-se mútuament. D’aquesta manera es permet que l’alumne faci servir a l’oral més ràpidament allò que entén a l’escrit. El contacte amb l’escrit és més freqüent i més fàcil que el contacte amb l’oral, tant a l’aula com a fora de l’aula. Sembla més rendible fer que assoleixin més ràpid el codi escrit  per mitjà de la lectura visual i la seva traducció en la lectura en veu alta, que no pas al contrari. Així doncs, al nivell 1 trobarem:

- Al Llibre, el quadre Pour bien prononcer, amb l’apartat Je lis - Je dis, que introdueix una progressió analítica simplificada de la grafia al so. 

- Diversos exercicis de lectura en veu alta amb comprovació per mitjà dels enregistraments que es reprodueixen a posteriori.

- Més globalment, unes estratègies de lectura i d’audició consecutives o simultànies. 

També trobarem exercicis de tres tipus: a) escoltar i llegir alhora; b) escoltar i després llegir a posteriori el que s’ha escoltat i entès; c) llegir en silenci i en veu alta, i tot seguit comparar-ho amb l’enregistrament.

- Al Quadern, uns exercicis de discriminació i de comparació de sons en l’oral i en l’escrit, dictats de sons, exercicis que condueixen els alumnes de la grafia al so. 

És evident que, amb un ritme paral·lel, el treball oral a classe fixarà el codi oral sense haver de relacionar-se amb l’escrit. Les dues competències “oral/oral” i “escrit/oral” també s’assoliran de manera complementària i facilitaran que l’alumne desenvolupi una autonomia més ràpida i més àmplia per expressar-se.

10. DIDÀCTICA DE LA TASCA, INTEGRACIÓ DE LES COMPETÈNCIES

A ÉNERGIE 1 i 2, cada mòdul comporta una tasca global anomenada Projet, així com uns exercicis integrats més curts. Aquesta tasca global té una importància especial. S’aconsella no passar-la per alt a classe. Per als autors, constitueix el punt de partida de cada mòdul, i per fer-lo han creat els continguts de les lliçons. D’aquesta manera es prepara progressivament l’alumne de lliçó en lliçó, perquè assoleixi els mitjans per fer aquesta tasca en el moment que s’arriba a la lliçó 4 del mòdul corresponent. La majoria de les vegades, l’alumne no és conscient d’aquesta preparació, ja que els temes de les lliçons i el tema del projecte són diferents.

Per al professorat i per a l’alumne, aquesta tasca global a cada mòdul, en la qual hi intervenen totes les competències lingüístiques, però també les competències socials estudiades i altres competències d’aprenentatge, és el resultat del treball fet en les tres lliçons anteriors. En el decurs d’aquest projecte, els alumnes integraran els coneixements assolits de manera interrelacionada. Així doncs, practicaran oral i escrit, comprensió i expressió, reflexió i comunicació, sistematització i imaginació, treball individual i treball col·lectiu, motivació i esforç. Tot això va més enllà de l’aprenentatge de la llengua estrangera exclusivament. 
A més dels encreuaments entre l’oral i l’escrit, l’expressió i la comprensió estan integrades al projecte: els mètodes d’aprenentatge, les actituds individuals i de grup i els valors. A més a més, el fet de treballar en grup en una tasca concreta facilita l’autonomia i afavoreix la solidaritat. Tanmateix, l’apropament accional, una de les bases del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i que està present als projectes d’ÉNERGIE 1, permet a l’estudiant desenvolupar-se socialment a través de les relacions interpersonals. Per acabar, el resultat final del projecte pot servir com a avaluació diferenciada: es pot avaluar tant el procés, com el resultat (fins i tot en certs casos, s’insistirà encara més en el procés que en el resultat), per mitjà d’unes tècniques d’autoavaluació i de coavaluació.

Un exercici de comunicació real per correu electrònic prolonga i completa aquest treball amb tasques a cada mòdul. Així doncs, trobarem propostes per cercar un comunicant en llengua francesa i enviar-li regularment correus durant tot l’any.

11. TRACTAMENT DE LA DIVERSITAT, COL·LECTIU I INDIVIDUAL

Per tractar la diversitat, ÉNERGIE 1 ofereix dos tipus d’eines concretes, que completen les diverses estratègies que ja s’han fet servir a classe per respectar les diferències entre els alumnes i facilitar la complementarietat dels aprenentatges. 

Algunes activitats del Llibre de l’alumne porten una icona específica (la lletra D) per indicar que es poden tractar en la modalitat de diversitat col·lectiva, i que el mètode facilita aquest pas: així el professor podrà localitzar-les fàcilment i decidir com prefereix actuar: “normalment” (de la mateixa manera per a tota la classe) o en la modalitat de la diversitat, fent servir les fitxes que preveu aquest Llibre del professor. Aquestes fitxes són fotocopiables i donen consells per fer-les servir. En tot cas, com hem dit abans, no es tracta de confirmar unes diferències de nivell, sinó de fer treballar de manera diferent a diferents grups per conduir-los a un mateix resultat o a un resultat semblant. Aleshores, gairebé sempre es tracta d’un mateix objectiu proposat, que s’aconsegueix de dues o tres maneres diferents i que desemboca en una posada en comú i en una reflexió col·lectiva. Cada mòdul té dos exercicis d’aquest tipus. 

Es proporciona a l’alumne un quadern personal, a més del Llibre i del Quadern d’exercicis habituals. Serveix per personalitzar el seu aprenentatge del francès, però també per desenvolupar la seva autonomia i per individualitzar el seu itinerari d’aprenentatge. Es relaciona amb el Portfolio, postulat pel MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, i gràcies a ell l’alumne pot reflexionar sobre el seu aprenentatge. És el suport d’una petita biografia lingüística de l’alumne. (Vegeu més endavant la secció “Descripció del material”).
Es proposen al professor unes fitxes per a la pràctica individual en un quadern especial. Les podrà repartir als alumnes que ho desitgin o que les necessitin. Els alumnes podran així crear-se un recorregut personal complementari de l’itinerari del grup-classe i practicar de manera autònoma. Trobem fitxes de: a)comunicació, b)fitxes de fonètica, c)fitxes de gramàtica. El llistat d’aquestes fitxes està al quadern personal. Algunes poden servir de reforç i altres d’ampliació.

12 . “BILANS” I EXERCICIS D’AVALUACIÓ 

Els bilans són molt nombrosos, tant al Llibre com al Quadern. Al Llibre, la lliçó 5, una pàgina doble com a les altres lliçons, es titula Vérifie tes progrès. Cada competència s’avalua aquí. Conté un test de comprensió escrita en format de BD i un test d’expressió oral. Al Quadern, la lliçó 5 també està dedicada a l’avaluació: conté un test de comprensió oral (anunciat al Llibre) que conclou amb la redacció d’un resum i amb un test de gramàtica. 

A cada unitat, l’alumne també disposa d’un lèxic per traduir, d’un test per analitzar els seus mètodes d’aprenentatge i d’una autoavaluació individual. 

A més de tots aquests instruments elaborats de manera específica per comprovar els progressos i qualificar els alumnes, ÉNERGIE proporciona al professorat diverses ocasions per avaluar. La gran quantitat de produccions a classe i en particular el Projet i l’apartat @ del Llibre permeten avaluar la integració de les competències lingüístiques i socials, alhora que també faciliten a l’alumne marcar una certa distància amb el seu aprenentatge. 

Entre els Recursos per al professorat, ÉNERGIE proposa, d’altra banda, una sèrie d’idees per a la coavaluació i l’avaluació mútua a classe, així com tests complementaris per a cada mòdul, consignats en un Quadern d’avaluació complementari.

Finalment, el Quadern personal permet avaluar l’interès, la motivació i l’autonomia de l’alumne. Reflectirà la seva implicació en l’aprenentatge de la llengua estrangera. El professor jutjarà si cal una segona volta per apujar nota. 

13 . TÈCNIQUES D’APRENENTATGE 

A ÉNERGIE 1 trobarem tècniques d’aprenentatge de tres tipus:

a) Sobre la llengua: tècniques per memoritzar, tècniques per entendre l’oral...

b) Sobre el treball en grup: 

- Consideració dels costums cognitius dels alumnes i l’enriquiment mutu al grup-classe. 

- Diversificació de les maneres de treballar: treball individual (de forma autònoma / a classe / a casa), en grup (grups petits, treball cooperatiu entre 2, 4, etc.), grup-classe. 

- Diversificació dels “papers”: secretaris, redactors, actors, portaveus, alumnes- recurs, etc. 

c) Sobre el desenvolupament dels potencials: HE (reflexió, anàlisi, lògica) i HD (intuïció, creativitat, globalització). 

A tall d’exemple, tot seguit trobarem alguns tipus d’activitats d’ÉNERGIE 1 en què  intervenen els dos hemisferis alternant-se:

- En el tractament de la fonètica: inserció del so a la frase (HD), aïllament de les repeticions (HE).

- En el tractament de l’expressió oral: jocs (HD) de memòria (HE) amb suport visual (HD) i sonor (HE). 

- En el tractament de la comprensió escrita: tornar a ordenar les parts d’una cançó després d’escoltar-la (HD –visual i concret– i HE –memòria auditiva–).

- En el tractament de la comprensió oral: lectura de suports visuals per comprendre la situació i els missatges orals (HE –explicació del significat, lògica– i HD –visual i concret, intuïció–).

- En el tractament de l’expressió escrita: continuar una frase, una estrofa de cançó, segons un model, després d’haver-la escoltat o cantat (HD –imaginació, oralitat– i HE –posar idees en ordre, fer servir la lògica i el verbal–).
- En les activitats encreuades en general: tasques globals (HE i HD).

- En la reflexió sobre la llengua: inducció (anar d’allò particular a allò general: HD) o deducció (anar d’allò general a allò particular: HE).

- En la reflexió sobre l’aprenentatge: associacions analògiques a partir de dibuixos, tests sobre imatges (HD) o reflexió en els resultats, les dificultats individuals i els diferents recursos (HE).

- En els coneixements transversals: jocs de lògica matemàtica (HE).
- En el tractament de la diversitat: treball de col·laboració (HD), alternat amb el treball individual (HE).
- En les eines d’avaluació proposades: lectura en veu alta (HD i HE).

Totes aquestes tècniques d’aprenentatge s’expliquen en els desenvolupaments d’aquest Llibre del professor. Quan els hemisferis dret (HD) o esquerre (HE) estan sol·licitats en concret, ho hem indicat a l’encapçalament de determinades activitats. Igualment, s’evidencien molt especialment a la secció Facile ou difficile del Quadern d’exercicis, a les seccions Club poésie del Llibre de l’alumne i Doc Lecture del Llibre i del Quadern.

DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL 
1. EL LLIBRE DE L’ALUMNE 

Està format per:

6 mòduls de 5 lliçons cadascun. Cada mòdul equival aproximadament a 4 o 5 setmanes de treball (una lliçó = 1 pàgina doble). 

Una lliçó d’introducció i uns annexos finals (resum gramatical, quadres de conjugació). 

Cada mòdul està format per:

Leçons 1, 2, 3: són 3 lliçons d’aportacions de continguts temàtics i lingüístics en situació de comunicació per exercitar la comprensió i l’expressió orals, amb unes seccions específiques:

a) de fonètica: Pour ben prononcer, Je lis - Je dis. 

b) de gramàtica: Écoute, observe et analyse. 

c) de vocabulari: Pour t’aider. 

d) de textos curts amb un estil més fantàstics o “literari”: Club chanson, Club poésie.

Leçon 4: la penúltima lliçó de cada mòdul sempre té tres parts: Doc lecture que, com el seu nom indica, permet treballar la comprensió escrita a partir de textos informatius; Projet que proposa una tasca global que permet integrar les diverses competències; un petita secció especial @ amb propostes específiques d’activitats basades en l’ús d’Internet i del correu electrònic (recerca de comunicant, transmissió de les diferents activitats de classe, etc.).

Leçon 5: VÉRIFIE TES PROGRÈS, una pàgina doble que conté una BD destinada a avaluar la capacitat de comprensió escrita assolida fins al moment, i un Bilan d’expression oral que es qualifica. 

2. EL QUADERN D’EXERCICIS 

Està format per:

6 mòduls de 12 pàgines cadascun. Les lliçons corresponen a les del Llibre. 

Una lliçó d’introducció i uns annexos finals (mapes geogràfics). 

Cada mòdul està format per:

- Leçons 1, 2, 3 (7 pàgines): contenen exercicis de gramàtica, de fonètica i d’escriptura relacionats amb les aportacions del Llibre.

- Leçon 4 (1 pàgina): conté un Doc Lecture autèntic de tipologia variada amb estratègies de lectura progressives.

- Leçon 5 (2 pàgines): contenen un Test de compréhension orale, amb un exercici de resum i un bilan escrit, Test 30/30 à l’écrit. 

- Les dues darreres pàgines de cada mòdul: contenen Facile ou difficile?, una secció per descobrir certes tècniques d’aprenentatge, una secció d’Acte- évaluation i un lexique per traduir i/o il·lustrar.

3. QUADERN PERSONAL

El Quadern personal que es dóna amb el Quadern d’exercicis d’ÉNERGIE 1 pretén ser sobretot el suport de totes les produccions escrites lliures, fins i tot artístiques, que cada alumne ha de fer durant el curs.

L’alumne, des de les primeres pàgines, pot personalitzar-lo identificant-se, escrivint el seu horari, descrivint la seva classe, etc. 

Aquest quadern també hauria d’ajudar l’alumne a desenvolupar la seva autonomia en l’aprenentatge del francès. Li permetrà, tant a ell com al professor, portar un seguiment dels seus progressos. L’alumne hi consignarà el seu itinerari personal:

· Els seus resultats al grup-classe (exercicis lliures, notes de classe…)

· Les fitxes de “diversitat individual” que haurà triat per treballar (o que el seu professor li haurà triat). 

· Els seus èxits o realitzacions personals. 

 4. LLIBRE DEL PROFESSOR 

Està format per:

- Una introducció pedagògica general.

- 6 mòduls corresponents als mòduls del Llibre i del Quadern.

Cada mòdul consta de: 

- 3 pàgines que expliquen els objectius del mòdul, n’enumeren els continguts diferenciant conceptes, procediments i aptituds, i després descriuen les eines específiques ofertes per tractar la diversitat i avaluar. 

- Aproximadament 20 pàgines de desenvolupament de les activitats del Llibre i del Quadern del mòdul amb:


- els objectius lingüístics i cognitius de cada activitat (en blau).


- la descripció de l’activitat i una proposta de desenvolupament.

- suggeriments d’ampliacions o de variacions, consells per a l’ús del Quadern personal, si escau.


- la transcripció dels enregistraments (fons beix).

- consells pedagògics o comentaris per fer millor l’activitat, per corregir la fonètica, etc. (en verd).

 
- la solució dels exercicis del Llibre i del Quadern (fons blau).

- Les fitxes “Diversité”, que permeten treballar determinades activitats del Llibre amb diversos grups de la classe, precedides de recomanacions per fer servir de manera pedagògica col·lectiva.

5. RECURSOS COMPLEMENTARIS PER AL PROFESSORAT
Un fitxer d’exercicis destinats al tractament de la diversitat a nivells individual i que s’enganxaran al Quadern personal dels alumnes. Conté aproximadament 25 fitxes que reagrupen exercicis progressius en les seccions següents: 

Comprendre i comunicar.

Fonètica.

Gramàtica.

El professor podrà optar entre corregir les fitxes personalment o donar les correccions als seus alumnes per reforçar encara més la seva autonomia.

Un fitxer d’avaluacions complementàries, paral·leles als bilans del Llibre i del Quadern.

Un fitxer d’activitats complementàries per ajudar el professor a classe, de forma especial en les dates assenyalades: Nadal, Setmana Santa, aniversaris...

La reproducció en paper, en format gran, dels pòsters que són la base de les activitats proposades al CD-ROM que es dóna a l’alumne (vegeu l’apartat següent). 

 6 . MATERIAL ÀUDIO

CD àudio del Llibre de l’alumne, per a la classe: 2 CD que contenen tots els textos, els diàlegs, les cançons i els exercicis enregistrats del Llibre de l’alumne.

CD àudio del Quadern d’exercicis: 1 CD que acompanya el Quadern d’exercicis i conté tots els textos, exercicis i bilans gravats. L’alumne el fa servir per treballar de manera autònoma. 

CD àudio del quadern personal: 1 CD que acompanya el Quadern personal i conté tots els textos i exercicis gravats que corresponen a les fitxes de “diversitat individual”. L’alumne el fa servir per treballar de forma autònoma. 

7. CD-ROM PER A L’ALUMNE: PÒSTERS INTERACTIUS

Amb el Llibre de l’alumne s’ofereix un CD-ROM. En aquest suport i a partir de dos pòsters humorístics reproduïts electrònicament, els alumnes trobaran uns jocs interactius divertits que els animaran a “fer francès” fora de l’aula.

Es tractarà de localitzar uns personatges al pòster situacional gran, amb l’ajuda d’uns indicis escrits i gravats, d’escoltar uns diàlegs que caldrà associar a la situació corresponent al pòster, de fer fonètica sense adonar-se, buscant paraules/sons, de “treballar” la seva gramàtica, el seu vocabulari o la seva ortografia jugant al penjat, etc.

La llengua usada als diversos exercicis és senzilla i correspon al nivell del primer any de l’ESO, i progressa des del primer pòster al segon. Per tant, es recomana fer-los servir seguint l’ordre.

Es poden fer deixant-ho a iniciativa de l’alumne o fer-se a l’aula d’informàtica, si al centre n’hi ha. 

Per facilitar l’ús eventual dels pòsters a classe (preparació o posada en comú col·lectiva després de fer-los servir), el professor disposa a la carpeta de recursos d’una reproducció en paper en format gran.

Aquest element reforça així les possibilitats d’autonomia i d’entrenament personal o de repàs sota una forma lúdica i amb autocorrecció. 

TEMPORITZACIÓ

Recordem que ÉNERGIE 1 està format per 6 mòduls que tenen la mateixa extensió i estructura per facilitar la localització dels diferents elements en el mètode i la temporització del procés d’ensenyament/ aprenentatge. 

Així doncs, cada mòdul està constituït per 5 lliçons; cada lliçó correspon a una pàgina doble que es pot fer en una setmana, a raó de dues hores per setmana. De manera que un mòdul tindrà una durada d’un mes a 5 setmanes. 

El professorat pot adaptar tota progressió que es doni, en funció dels seus gustos i de les característiques de la classe. No obstant això, es pot proposar, a títol orientatiu, la temporització següent: 

MODULE SENSIBILISATION
PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 1

Reflexió activa sobre estratègies d’aprenentatge

LE pàg. 4-5

Apprendre un langue: facile ou difficile?






Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

Seqüència 2

Diagnòstic d’estratègies per competències

CE pàg. 4-5

Le français, facile ou difficile?






Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

MODUL 1

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 3

LE pàg. 6

Leçon 1: Le bon numéro



Activitats 1 i 2




Pour t’aider: Les salutations / l’identité




Activitat 3 

CE pàg. 6

Activitat 1

LE pàg. 7

Leçon 1: On compte de 0 à 20 



Activitats 4 i 5
 

CE pàg. 7

Activitats 2 i 3 

Seqüència 4

LE pàg. 7

Leçon 1: Qui est-ce?



Activitat 6

CE pàg. 7

Activitat 4

LE pàg. 7

Leçon 1: Comment tu t’appelles?
 




Activitats 7, 8, 9 i 10 

CE pàg. 7

Activitats 5, 6 i 8 

LE pàg. 7

Pour bien prononcer 
CE pàg. 7

Activitat 7 

Seqüència 5 

LE pàg. 8

Leçon 2: Prête pour la rentrée



Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 8

Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

LE pàg. 8

De quelle couleur est le crayon?
 pàg. 9


Club poésie: La danse des couleurs




 pàg. 8


Activitat 5 

CE pàg. 9

Activitats 7, 9, 11 i 12

Seqüència 6

LE pàg. 8

Leçon 2: Qu’est-ce que c’est?



Activitats 6 i 7 

CE pàg. 9

Activitat 6 

LE pàg. 9

Club chanson 




Écoute, observe, analyse: Les articles définis et indéfinis 




Club poésie: Noir et Blanc




Pour bien prononcer 

CE pàg. 9

Activitats 8 i 9

Seqüència 7

LE pàg. 10

Leçon 3: En cours de langue



Activitats 1 i 2




Pour t’aider: Se débrouiller en classe




Activitat 3

CE pàg. 10

Activitats 1 i 2

LE pàg. 10

Leçon 3: Comment on dit en français?



Activitats 4 i 5

CE pàg. 10

Activitat 3

Seqüència 8 

LE pàg. 11

Leçon 3: Qu’est-ce qu’il faut faire?



Activitat 6




L’obligation




Activitat 7

LE pàg. 11

Leçon 3: C’est à quelle page? 




Activitat 8

LE pàg. 11

Leçon 3: On compte de 30 à 60!



Activitat 9 




Pour bien prononcer

CE pàg. 10

Activitat 4 

LE pàg. 11

Activitat 10

CE pàg. 11

Activitats 5, 6, 7, 8

 pàg. 12


Activitat 9


Seqüència 9

LE pàg. 12 

Leçon 4: Doc Lecture: La France, tu connais? 




Carte de France

LE pàg. 13

Savez-vous que…?
LE pàg. 12

Activitats 1, 2, Vrai ou Faux? 

LP pàg. 49-53

Activitat 3: Activités de Diversité collective D
 
 

CE pàg. 13

Activitats 1 i 2

Seqüència 10

LE pàg. 13

Leçon 4: Projet: Concours “5 questions pour des 




champions”



Activitats 1 i 2 

Seqüència 11

LE pàg. 14

Leçon 5: Vérifie tes progrès



BD: Un paquet de Melbourne




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 14

Test de compréhension orale: La chaise est libre? 

LP pàg. 54-56

Activités de diversité collective D
Seqüència 12

LE pàg. 15 

Aide-mémoire



Test 20 / 20 à l’oral: Activités 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 15

Test 20 / 20 à l’écrit: Activités 1, 2, 3 i 4 
CE pàg. 16

Facile ou difficile?




Auto-évaluation


MODUL 2

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 13

LE pàg. 16

Leçon 1: Vive le sport!



Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6

LE pàg. 17

Leçon 1: Le sport, c’est génial! 







Verbe être




Activitats 8, 9 i 10

CE pàg. 18

Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

Seqüència 14

LE pàg. 17

Écoute, observe, analyse: Le pluriel / masculin et féminin des 



adjectifs
CE pàg. 19 

Activitats 6, 7, 10 i 11 

LE pàg. 17

Pour bien prononcer

CE pàg. 19

Activitats 8 i 9

LE pàg. 17

Activitat 11
Seqüència 15

LE pàg. 18

Leçon 2: Qu’est-ce que tu aimes?



Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 20

Activitats 1, 2, 3 i 4

Seqüència 16

LE pàg. 19

Leçon 2: Tu aimes téléphoner à tes copains?



Activitats 4, 5 i 6




Pour t’aider 




Écoute, observe, analyse: La forme affirmative et négative 




des verbes
CE pàg. 21

Activitats 4 i 5 

LE pàg. 19

Pour bien prononcer 

CE pàg. 21

Activitats 6, 7 i 8

Seqüència 17

LE pàg. 20

Leçon 3: Confusion dans la neige 



Activitats 1, 2, 3 i 4

LP pàg. 85-86

Activitats de Diversité collective D 




Activitat 5




Club chanson: L’alphabet




Activitat 6

CE pàg. 24

Activitats 9, 10 i 11


LE pàg. 20

On = Nous
Seqüència 18

LE pàg. 20

Leçon 3: Confusion dans la neige 



Écoute, observe, analyse: Les verbes en –ER au présent

LP pàg. 87-88

Activitats de Diversité collective D 
CE pàg. 22

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 20

Verbe faire
CE pàg. 23

Activitats 4, 5 i 6 

LE pàg. 20

Pour bien prononcer 

CE pàg. 23

Activitats 7, 8 i 12

Seqüència 19

LE pàg. 22

Leçon 4: Doc Lecture: Héros de BD 




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 25

Activitats 1 i 2

Seqüència 20

LE pàg. 23

Leçon 4: Projet: Je suis comme ça!!!




Activitats 1, 2 i 3

Seqüència 21

LE pàg. 24

Leçon 5: Vérifie tes progrès




BD: Charles, le stylo-plume




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 26

Test de compréhension orale: Un journaliste au collège 

Seqüència 22

LE pàg. 25 

Aide-mémoire




Test 20 / 20 à l’oral: Activités 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 27

Test 30 / 30 à l’écrit: Activités 1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 28

Facile ou difficile?




Auto-évaluation

MODUL 3

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 23

LE pàg. 26

Leçon 1: L’inconnu




Activitats 1, 2 i 3




Pour t’aider

CE pàg. 30

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 26

Verbe avoir
LE pàg. 27

Leçon 1: Les Martiens



Activitats 4 i 5

Seqüència 24

LE pàg. 27

Leçon 1: Une allergie?



Activitats 6 i 7

CE pàg. 30-31

Activitats 4, 5, 6 i 7

LE pàg. 27

Écoute, observe, analyse: La liaison et les le verbes 
CE pàg. 32

Activitat 11

LE pàg. 27

Club poésie 

CE pàg. 32 

Activitats 8, 9 i 10

Seqüència 25

LE pàg. 28

Leçon 2: D’autres langues, d’autres cultures



Activitats 1, 2, 3 i 4




Écoute, observe, analyse: Les nationalités au masculin et au 



féminin

CE pàg. 33

Activitats 1, 2, 3 i 4

Seqüència 26


LE pàg. 29

Nous sommes… 




Activitats 5 i 6

CE pàg. 34

Activitat 5

LE pàg. 29

Pour bien prononcer
CE pàg. 34 

Activitats 6 i 7

Seqüència 27
LE pàg. 30

Leçon 3: La fête d’anniversaire
 



Activitats 1 i 2




Pour t’aider




Activitats 3 i 4

LP pàg. 115-116
Activitats de Diversité collective D
CE pàg. 35

Activitats 1 i 2

Seqüència 28
LE pàg. 31

Activitats 5, 6

CE pàg. 35

Activitats 3 i 4

LE pàg. 31 

Observe et analyse: La cause 




Club poésie



Activitat 7 
 

CE pàg. 36

Activitats 5 i 6

LE pàg. 31

Pour bien prononcer
Seqüència 29
LE pàg. 32-33

Leçon 4: Doc Lecture: Les jeunes de l’Union Européenne




Savez-vous que…?







Activitats 1 i 2

CE pàg. 37

Activitats 1 i 2

Seqüència 30
LE pàg. 33 

Leçon 4: Projet: À la recherche d’un(e) correspondant(e)
Seqüència 31
LE pàg. 34

Leçon 5: Vérifie tes progrès




BD: Qui es-tu? 




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 38

Test de compréhension orale: Séjour en Angleterre 

LP pàg. 117-119
Activitats de Diversité collective D
Seqüència 32
LE pàg. 35 

Aide-mémoire



Test 20 / 20 à l’oral: Activités 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 39

Test 30 / 30 à l’écrit: Activités1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 40

Facile ou difficile?




Auto-évaluation


MODUL 4

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 33

LE pàg. 36

Leçon 1: J’ai perdu Bobby




Activitats 1, 2 i 3




Observe et analyse: Les adjectifs possessifs




Activitat 4 




CE pàg. 42

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 37

Écoute, observe, analyse




Pour t’aider



Activitats 5 i 6

CE pàg. 43

Activitats 4, 5 i 6

Seqüència 34

LE pàg. 37

Activitat 7

LP pàg. 150-151
Activitats de Diversité collective D
CE pàg. 43-44

Activitats 9, 10 i 11

LE pàg. 37

Club poésie: Oh là là!
CE pàg. 44

Activitats 12 i 13

LE pàg. 37

Pour bien prononcer
CE pàg. 44

Activitats 7 i 8

Seqüència 35

LE pàg. 38

Leçon 2: Une géante du sud: l’autruche



Activitats 1, 2, 3 i 4




Observe et analyse: La quantité

CE pàg. 45-46

Activitats 1, 2, 7 i 8

LE pàg. 39

Leçon 2: Une géante du nord: l’ours polaire




Activitats 5 i 6

Seqüència 36

LE pàg. 39

Devinettes



Activitats 7 i 8




Observe et analyse: La forme négative avec pas de 

CE pàg. 45-46

Activitats 3 i 4

LE pàg. 39

Pour bien prononcer
CE pàg. 44

Activitats 5, 6 i 7

Seqüència 37

LE pàg. 40

Leçon 3: Chez le docteur



Activitats 1, 2 i 3




Écoute, observe, analyse: L’impératif




Activitats 4 i 5

CE pàg. 47-48
Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

Seqüència 38

LE pàg. 41

Avoir mal au / à la / aux 




Club chanson: J’ai mal!

LE pàg. 41

Leçon 3: Moi aussi, j’ai peur



Activitat 6

CE pàg. 48

Activitat 6

Seqüència 39

LE pàg. 42

Leçon 4: Doc Lecture: la tour Eiffel



Carte d’identité




Savez-vous que…?




Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6

LP pàg. 152

Activitats de Diversité collective D
CE pàg. 49

Activitats 1, 2 i 3

Seqüència 40
LE pàg. 43 

Leçon 4: Projet: La mascotte de la classe
Seqüència 41
LE pàg. 44

Leçon 5: Vérifie tes progrès



BD: Sur le port




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 50

Test de compréhension orale: Tu n’as pas de travail? 

Seqüència 42
LE pàg. 45 

Aide-mémoire




Test 20 / 20 à l’oral: Activités 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 51

Test 30 / 30 à l’écrit: Activités1, 2, 3 i 4 

 pàg. 52


Facile ou difficile?




Auto-évaluation


MODUL 5

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 43
LE pàg. 46-47

Leçon 1: Au café “La Tartine”




Activitats 1, 2, 3 i 4




Pour t’aider: Commander un petit-déjeuner




Observe et analyse: Les articles partitifs

CE pàg. 54-55

Activitats 1, 2, 3, 4, 5 6 i 7

Seqüència 44
LE pàg. 47
 
Activitats 5, 6 i 7

LP pàg. 182-183
Activitats de Diversité collective D
CE pàg. 56

Activitat 8

LE pàg. 47
 
Verbe prendre

CE pàg. 56

Activitats 9 i 11

LE pàg. 47
 
Pour bien prononcer

CE pàg. 56

Activitat 10

Seqüència 45
LE pàg. 48-49

Leçon 2: À la plage



Activitats 1, 2, 3, 4 i 5




Écoute, observe, analyse: Le genre des adjectifs

CE pàg. 57

Activitats 1, 2, 3 4

Seqüència 46

LE pàg. 49
 
Activitats 6 i 7

CE pàg. 58

Activitat 5

LE pàg. 49
 
Pour bien prononcer

CE pàg. 58

Activitat 6

Seqüència 47

LE pàg. 50

Leçon 3: La matinée de M. Ledistrait




Activitats 1, 2, 3 i 4




Observe et analyse: Les verbes pronominaux 

CE pàg. 58

Activitats 1, 2, 3 i 5

Seqüència 48

LE pàg. 51

Leçon 3: Les moments de la journée




Activitats 5 i 6

LP pàg. 180

Activitats de Diversité collective D
LE pàg. 51

Club poésie: Quelle heure est-il?

CE pàg. 58

Activitats 4 i 6

Seqüència 49

LE pàg. 52-53

Leçon 4: Doc Lecture: Un regard sur les Français




Documents écrits




Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 61

Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

Seqüència 50

LE pàg. 53

Leçon 4: Projet: Un matinée chez…

Seqüència 51
LE pàg. 54

Leçon 5: Vérifie tes progrès




BD: Un petit-déjeuner en pleine nature




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 62

Test de compréhension orale: Un réveil difficile 

Seqüència 52
LE pàg. 55 

Aide-mémoire




Test 30 / 30 à l’oral: Activités 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 63

Test 30 / 30 à l’écrit: Activités1, 2, 3 i 4 
CE pàg. 64

Facile ou difficile?




Auto-évaluation


MODUL 6

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 53
LE pàg. 56

Leçon 1: Test: Aimes-tu l’aventure?




Activitat 1




Observe et analyse: Les articles contractés au, aux




À + les articles définis

CE pàg. 66

Activitat 2

Seqüència 54
LE pàg. 56

Leçon 1: La machine à phrases




Activitat 2




Le verbe aller

CE pàg. 54-55

Activitats 1, 3, 4 i 5

LE pàg. 56

Pour bien prononcer

CE pàg. 67

Activitats 6 i 7

Seqüència 55
LE pàg. 47
 
Leçon 2: Les saisons



Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 68

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 59
 
Activité 4




Observe et analyse: Pronoms précédés de préposition

CE pàg. 69

Activitats 4 i 5

Seqüència 56
LE pàg. 59
 
Club chanson: Le moment idéal

LP pàg. 211-213
Activités de Diversité collective D
CE pàg. 69

Activitat 6

Seqüència 57
LE pàg. 60

Leçon 3: Souvenirs de vacances




Activitats 1, 2, 3, 4

Seqüència 58
LE pàg. 60

Leçon 3: Souvenirs de vacances




Observe et analyse: Présent, passé, futur

LP pàg. 214-216
Activités de Diversité collective D
CE pàg. 70-71

Activitats 1, 2, 3 i 4

LE pàg. 56

Pour bien prononcer

CE pàg. 71

Activitats 5 i 6

Seqüència 59
LE pàg. 62-63

Leçon 4: Doc Lecture: Vive la différence!

CE pàg. 73

Activitats 1, 2, 3 i 4

Seqüència 60
LE pàg. 62-63

Leçon 4: Projet: Journal de bord d’un(e) touriste

Seqüència 61
LE pàg. 64

Leçon 5: Vérifie tes progrès




BD: Perdu dans la fôret




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 74

Test de compréhension orale: Projet de vacances 

Seqüència 62

LE pàg. 65 

Aide-mémoire




Test 30 / 30 à l’oral: Activités 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 75

Test 30 / 30 à l’écrit: Activités1, 2, 3, 4 i 5 

CE pàg. 76

Facile ou difficile?




Auto-évaluation


Abreviatures: LE: Livre de l’Élève; CE: Cahier d’Exercices LP: Livre du Professeur 

MÒDUL DE SENSIBILITZACIÓ

OBJECTIUS GENERALS

APPRENDRE UNE LANGUE: FACILE OU DIFFICILE? Llibre de l’alumne, pàg. 4-5 

LE FRANÇAIS, FACILE OU DIFFICILE? Quadern d’exercicis, pàg. 4-5.

Aquesta pàgina doble del Llibre de l’alumne i la paral·lela que li correspon al Quadern d’exercicis volen ser una entrada en matèria de forma lúdica per als alumnes, per aprendre el francès, que els porta un missatge de benvinguda estimulant: aprendre francès és fàcil.

Per descomptat, el missatge que transmet és més subtil, ja que l’afirmació comença perquè els alumnes prenguin consciència de les aptituds que han de desenvolupar per poder obtenir uns bons resultats ràpidament. En efecte, els petits jocs, les endevinalles i els altres entreteniments són unes metàfores que il·lustren allò que és essencial en les capacitats intel·lectuals i sensorials i que s’ha de mobilitzar per aprendre qualsevol llengua estrangera. 

Per a les autores, aquestes primeres pàgines constitueixen una espècie de declaració de principis que el professorat reconeixerà sense dificultat: si ens obstinem a desenvolupar sistemàticament els potencials cognitius dels alumnes, mobilitzant de manera equilibrada i complementària les estratègies d’aprenentatge relacionades amb el caràcter específic de cada hemisferi cerebral, l’aprenentatge es millorarà i s’accelerarà; els alumnes guanyaran en seguretat i motivació, i això serà, alhora, una font de progrés. 

La reflexió, la lògica i la classificació analítica (HE) són indispensables per a l’aprenentatge. La capacitat de percepció sensorial i la concentració en els missatges visuals o sonors, la intuïció, la percepció global dels problemes i la creativitat (HD) també ho són.

Es tracta de fer comprendre a l’alumne que estar obert a l’aprenentatge d’una llengua estrangera significa: 

1. Estar a punt per copsar les realitats sota diferents angles i saber canviar de perspectiva (HD).

2. Aprendre a modificar els hàbits visuals i auditius assolits en la llengua materna (HD i HE).

3. Estar atent als sons i a la música d’una llengua, acceptar, escoltar i reconèixer sons desconeguts, entonacions noves, accents col·locats de manera diferent a la seva llengua pròpia (HD i HE).

4. Saber observar detalls determinats (l’ortografia, les terminacions de les paraules...), descobrir el funcionament de la llengua estrangera (HE) i poder fer analogies amb la llengua materna pròpia o amb altres llengües conegudes (HD).
5. Fer servir la lògica deductiva (HE) igual que la lògica intuïtiva (HD).

6. Aplicar totes aquestes capacitats a petits exercicis lingüístics i extralingüístics per sentir i comprendre que, en fer servir tot el seu potencial, es poden fer moltes coses en una llengua desconeguda (en aquest cas, el francès) i que el seu aprenentatge no és tan difícil com es podria pensar. 

MODUL 1

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Acostumar a escoltar i copsar sense por el llenguatge oral que no es coneix.

2. Comprovar que allò que és essencial de la situació de comunicació oral i l’essencial dels 

missatges orals s’ha entès globalment.

3. Proporcionar de forma ràpida els mitjans per expressar-se oralment de forma intuïtiva.

4. Comprovar la bona pronunciació global dels models orals proposats.

5. Fer llegir els missatges orals transcrits i començar a habituar a llegir en silenci instruccions escrites i textos senzills.

6. Acostumar a llegir en veu alta de forma correcta i començar una progressió analítica entre les grafies i els sons corresponents (en aquest mòdul, les grafies u, eau, au, o, eu, an, en i els sons [y], [o], [Ø], [ã]).

7. Començar a analitzar el funcionament del sistema gramatical francès (en aquest mòdul, les diferències entre les marques orals i escrites del nombre i del gènere dels articles).

8. Animar a escriure a partir de models senzills, exercicis guiats o transcripció de exercicis orals estudiats.

9. Fer integrar les competències orals i escrites assolides en una tasca de cooperació (en aquest mòdul, un concurs sobre coneixements).

10. Ensenyar a autoavaluar-se i experimentar amb unes eines diversificades individuals i col·lectives.

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5, els alumnes han de tenir la capacitat de: 

1. Comprendre, repetir i imitar uns intercanvis comunicatius senzills (minidiàlegs, microconverses, un petit concurs, expressions i instruccions de classe).
 

2. Identificar/ copsar i pronunciar les vocals orals i nasals proposades al mòdul, i passar de les grafies als sons estudiats.

3. Saludar, presentar-se i presentar algú de manera elemental.

4. Dir el nom dels objectes de la classe i del material escolar personal.

5. Comprendre en el llenguatge escrit allò que es comprèn en el llenguatge oral de forma global. 

6. Llegir i comprendre sense dificultat les instruccions escrites del llibre i un petit còmic o BD on hi ha les expressions estudiades en aquest nivell. 

7. Fer en grup un petit concurs de coneixements. 

8. Reconèixer el m./f. i pl. dels articles definits i indefinits.

9. Comprovar i millorar les seves tècniques de memorització.

10. Conèixer elements del mapa de França.

11. Comprovar els seus progressos, autoavaluar-se.

CONTINGUTS

CONCEPTES

1. Tipologia de textos

Per al llenguatge oral:
- un concurs senzill (preguntes/respostes)

- unes microconverses de salutacions

- uns jocs d’identificació d’objectes i d’acció (amb infinitius)

- dos minidiàleg: a) a classe, b) en un cafè (Quadern)

- unes instruccions de classe en forma de rap

Per al llenguatge escrit:
- transcripció dels diàlegs i textos usats en l’oral

- llistes d’objectes, etiquetes.

- quadres, llistes de paraules i d’expressions 

- petits poemes minimalistes

- instruccions escrites del llibre i del quadern

- BD “Le paquet de Melbourne”

- tests (test escrit i test amb imatges) (Quadern)

- preguntes/respostes de coneixements generals sobre França. Mapa de França

- petit text descriptiu real (5 línies) “En arabe, le Sahara veut dire désert” Quadern L4.

2. Actes de parla

· Entrar en contacte amb un desconegut, identificar-se i identificar algú de manera elemental, saludar.

· Dir el nom dels objectes de classe.

· Identificar un objecte, un color.

· Rebre i donar instruccions.

· Comunicar-se a classe 

3. Vocabulari i expressions globals

· Salutacions (bonjour, salut, au revoir...).

· El material de classe. 

· Els colors, els nombres fins al 69.

· Instruccions de classe (ouvrez le livre, fermez vos cahiers, écoutez, soulignez)
· Expressions fetes per comunicar-se a classe (Qu’est-ce que ça veut dire? Comment dit-on?, Comment on écrit? Qu’est-ce qu’il faut faire…?). 

4. Morfosintaxi 
- Estructures globals: 

La interrogació:

Quel est le bon numéro?

Qu’est-ce qu’il y a dans ton sac?

De quelle couleur est le.., la...? Il est/elle est + couleur 

Quelles montagnes et quelles mers entourent la France?

 (revisió de la Leçon 0)

Qu’est-ce qu’il faut faire? Il faut + infinitif

Gramàtica (desestructurada o analitzada)

Qui est-ce? C’est x

Comment tu t’appelles? Tu t’appelles comment? Je m’appelle…

Comment il /elle s’appelle?.., il /elle s’appelle Y

Qu’est-ce que c’est? C’est un, une + nom d’objecte. C’est le, la ... (de X)

Els articles m, f, pl. le, la, les 

Articles indefinits m, f, pl., un, une, des
5. Fonètica

Les vocals orals: [i], [o], [Ø]

La vocal nasal: [a]

6 . De l’escrit a l’oral 
- U [y] a une 

- Au [o], eau [o], o [o] a ciseaux, jaune, fluo
- Eu [Ø] a deux
- A [ã], an [ã] a comment, dans

7. Cultura i civilització 

França: extensió, forma, bandera, el mapa de França, un símbol nacional.

8. Interdisciplinarietat

- Geografia: França i els països limítrofs

- Lògica matemàtica: Joc de lògica (quadern)

- Educació social: Educació per a la pau

PROCEDIMENTS

1. Comprensió 

Comprensió oral 

Comprensió oral global i essencial de missatges quotidians senzills gravats, i de la classe.

Comprensió escrita
Comprensió escrita global i funcional de textos curts elaborats o reals, de les instruccions, els exercicis de classe i la transcripció dels models orals.

2. Expressió
 

Expressió oral

· Reproducció oral correcta dels models proposats.

· Expressió semilliure i instintiva a partir de la variació simple dels models

Expressió escrita

- Reproducció escrita de models orals i escrits.

- Expressió escrita a partir d’un model i guiada.  

3. Competències integrades

Tasca global “concurs Les débrouillards”. Integració de les diverses competències: comprensió i expressió escrita i oral, treball en grups petits i animació del grup en general, avaluació col·lectiva.

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

- Induccions, deduccions i reflexió sobre el funcionament dels articles definits i indefinits. Activitat de classificació, a partir d’exemples i de preguntes de conducció. 

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències:

- entre l’ortografía i la pronunciació: Je lis - Je dis. 

Progressió grafía-so: u, eau (au, o), eu, an (en)

- entre les formes gramaticals orals i escrites:

El que se sent i el que s’escriu

És a dir [l∂] le, [le] les, [oe] un, [yn] une.

5. Tècniques d’aprenentatge 

Comprendre quan es llegeix en francès.
L’audició, la percepció de sons que no es coneixen. 
Posada en comú de criteris de correcció de l’oral de l’oral.
ACTITUDS 

El treball en grup, la cooperació.

L’ús del quadern personal i del quadern d’exercicis individual.

El valor positiu de la diversitat.

Iniciació a l’autoavaluació i a la correcció mútua a partir de criteris concrets.
EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

Fitxa I (A i B): 

“La France tu connais?” (Llibre L4 pàg.12-13, fitxa Llibre del 



professor, pàg. 49-53). 




Coneixement sobre França a partir de tres suports diferents. 

Fitxes II (A i B): 
“La chaise est libre?”, (Quadern L5, pàg. 14, fitxes Llibre del 



professor, pàg. 54-56). 




Elaboracions d’un resum del diàleg a partir de tres suports diferents. 

Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”)

CCO Fitxes Comprendre et communiquer 

Fiche nº1: 
“Utile en classe?”: Quadern “Diversité”, pàg. 7



Comunicar-se a classe.

GR Fitxes Grammaire


Fiche nº 1: 
“Matériel de classe”: Quadern “Diversité”, pàg. 21.


Material de classe. Articles definits i indefinits.
Fiche nº 2: 
“Qui est-ce? Qu’est-ce que c’est?”: Quadern “Diversité, pàg. 22



Identificar algú o alguna cosa. 
PH Fiches Phonétique


Fiche nº 1: 
Quadern “Diversité”, pàg. 41



El son [y] de lune. El so [o] i les seves grafies. El so [˜α].

EINES D’AVALUACIÓ 

Bilan de compréhension orale: test de CO guiat “La chaise est libre”, Quadern L5, pàg. 14. 

Bilan de compréhension écrite CE: Vérifie tes progrès, BD “Un paquet de Melbourne” i lectura en veu alta de “Vérifie tes progrès”, Llibre L5, pàg. 14.

Bilan d’expression orale EO: “Vérifie tes progrès”, Llibre L5, pàg. 15. 

Bilan d’expression écrite et de grammaire EE: resum del Test de CO i Test escrit “20 sur 20 à l’écrit”, Quadern L5, pàg. 15; lèxic per traduir, Quadern pàg. 17.

Autoavaluació: test de tècniques d’aprenentatge “Comprendre quelqu’un qui parle en français”, Quadern pàg. 16; Autoavaluació del mòdul, Quadern pàg. 16.

MODULE 2

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Practicar la percepció i la comprensió de l’oral proposat, amb el suport de les il·lustracions, els sorolls de situació i les entonacions. 

2. Comprovar que la situació de comunicació oral i els missatges orals proposats es comprenen en conjunt i que les estructures estudiades es comprenen en detall.

Introducció a la desestructuració dels missatges i a la percepció de les intencions.

3. Seguir proporcionant mitjans per expressar-se oralment amb facilitat i començar a alliberar l’expressió (vocabulari, estructures senzilles i repetitives, variació dels models, per exemple de la forma afirmativa a la forma negativa, del singular al plural...). 

4. Assegurar-se de la correcta pronunciació i de la correcta entonació (ritme i accentuació) dels models orals proposats.

5. Practicar llegir en silenci textos informatius senzills (còmics, descripcions de personatges, comentaris). Comprovar el nivell de comprensió de la llengua escrita.

6. Practicar llegir en veu alta, global i correcta, i seguir treballant la progressió fonètica (els sons [o], [on], [j], [z]) i analítica entre grafies i sons corresponents (en aquesta tasca, les grafies ou, on, j/ge, z/s).

7. Seguir practicant l’anàlisi del funcionament del sistema gramatical francès (les diferències entre les marques orals i escrites del nombre i el gènere dels adjectius i de les terminacions en –er del present).

8. Fer escriure variacions a partir de models senzills estudiats oralment i llegits en el llenguatge escrit.

9. Fer integrar les competències orals i escrites assolides en una tasca integrada (en aquesta tasca, l’alumne ha de fer una presentació divertida de si mateix). 

10. Ensenyar a autoavaluar les tècniques pròpies de comprensió oral i experimentar amb diverses eines individuals i col·lectives. 

Objectius d’aprenentatge

En acabar la lliçó 5, els alumnes han de tenir les capacitats següents:

1. Comprendre, repetir, representar o imitar intercanvis comunicatius orals simplificats (entrevista senzilla, presentació, miniconverses, conversa telefònica).

2. Identificar / entendre i pronunciar les vocals i consonants proposades al mòdul 2 ([o], [on] i [j], [z], i després passar de les grafies (ou, n, je/ge, z/s) als sons estudiats. Lletrejar.

3. Caracteritzar i presentar algú oralment i per escrit. Dir el que els agrada i el que no els agrada, el que fan i el que no fan.

4. Llegir i comprendre sense dificultat unes descripcions senzilles de personatges, comprendre un còmic que faci servir les expressions estudiades en aquest nivell, les instruccions i les fórmules del llibre. 

5. Reconèixer el gènere i el nombre dels adjectius regulars. 

6. Fer servir els verbs més habituals en el present afirmatiu i negatiu (faire, être/, verbs d’acció en -er).

7. Presentar-se oralment i per escrit de forma divertida davant els altres. 

8. Comprovar i millorar les tècniques pròpies de comprensió en el llenguatge oral. 

9. Conèixer les característiques de personatges universals del còmic d’origen suís, belga i francès. 

10. Comprovar els progressos propis, autoavaluar-se.

CONTINGUTS 

CONCEPTES

1. Tipologia de textos

Per al llenguatge oral, textos construïts d’acord amb criteris pedagògics:

- entrevista senzilla a una esportista (preguntes / respostes).

- microconverses preestablertes variades.

- minidiàlegs que expressen gustos o accions.

- conversa telefònica (“Tu aimes téléphoner aux copains?”).

- cançó (“Chanson de l’alphabet”).

- jocs orals.

Per al llenguatge escrit:
- transcripció dels diàlegs i textos usats al llenguatge oral. 

- llistes d’adjectius, de verbs d’acció, d’expressions per indicar els gustos.

- làmina il·lustrada amb rèpliques dialogades (“Confusion dans la neige”).

- descripcions de personatges reals o de ficció.

- còmic elaborat (“Charles, le stylo-plume”).

- instruccions escrites del llibre i del quadern.

- test escrit i il·lustrat (Quadern).

- preguntes / respostes sobre personatges de còmic (Llibre).

- enunciats de petits problemes per resoldre (Quadern).

2. Actes de parla

Informar-se sobre les característiques d’algú.

Descriure i qualificar algú, descriure’s.

Parlar d’un mateix, dir el que a un li agrada i el que no li agrada.

Explicar o preguntar el que un fa i el que no fa.

Negar alguna cosa. 

Lletrejar.

 3. Vocabulari i expressions globals
Adjectius de descripció.

Gustos i preferències.

Verbs d’acció (2).

Vocabulari “Confusion dans la neige”.

4. Morfosintaxi 
Estructures globals: 

- Quelle est ta spécialité?


- Quelles sont tes principales qualités?

- C’est toi la meilleure de l’équipe?

- Nous sommes toutes excellentes.

- Qu’est-ce qu’ils disent?

- Tu aimes téléphoner à tes copains?

Sintaxi:
- Comment est-il? Il est + adjectiu

- Qu’est-ce que tu aimes? 

- Aimer / adorer / détester quelque chose.

- Aimer / adorer / détester + verb d’acció (infinitiu) + alguna cosa.

- Qu’est-ce que tu fais? je + verb d’acció en present

Morfologia:
- Gènere i nombre dels adjectius regulars variables i invariables.

- Present dels verbs del 1r grup, formes afirmativa i negativa. 

- Infinitiu en -er.

- Être i faire en present. 

- On + 3a persona del singular = nous.

5. Fonètica
Vocals orals o nasals: [o], [on] / [an] ja conegut.

Consonants sonores: [j], [z].

6 . Del llenguatge escrit a l’oral 
On [on] a bonjour. 

Ou [u] a bonjour.


J o ge, gi [ζ] a je, bonjour, manger, magique.

Z o s [z] a zèbres, douze, musique, zoo.

L’alfabet en francès, lletrejar.

7. Cultura i civilització 

Personatges clàssics i actuals del còmic de llengua francesa, d’origen belga o suís: Tintín i Titeuf.

8. Interdisciplinarietat

Literatura: còmic i lectura, heroi, antiheroi, humor.

Valors socials: solidaritat, voluntariat.

Psicologia i arts plàstiques: collage sobre un mateix.

Lògica: jocs de lògica deductiva, procediments sistemàtics.

PROCEDIMENTS
Comprensió 

Comprensió oral 

- Comprensió oral essencial i funcional dels diferents missatges quotidians i textos del mòdul 2, en situació il·lustrada o sonora. 

- Comprensió puntual de les estructures verbals afirmatives i negatives (être/ + adj., aimer + nom, aimer + infinitiu + nom, verbs d’acció).

Comprensió escrita

- Comprensió escrita funcional de les instruccions, els exercicis de classe i la transcripció dels textos estudiats oralment.

- Comprensió escrita global de les descripcions de personatges de l’actualitat i dels textos de “Doc Lecture”: descripció de personatges de còmic autèntics. Sondeig d’informacions concretes.

- Comprensió exhaustiva d’una làmina i d’un còmic elaborat. 

- Jocs de lectura, jocs de lògica escrits per resoldre.

Expressió
 

Expressió oral

- Reproducció oral correcta dels models proposats (pronunciació, entonació i ritme inclosos). 

- Expressió guiada mitjançant la variació dels models estudiats: a) variació del vocabulari en les estructures fixes estudiades, b) variacions gramaticals senzilles (per exemple: passar a la forma negativa, passar al femení o al masculí, canviar la persona d’un verb), c) variació d’elements de situació.

- Expressió semilliure: esquetxos a partir de models, descripció de gustos, expressió d’un mateix.

- Jocs orals. 

Expressió escrita

- Reproducció escrita de models orals o escrits.

- Expressió escrita guiada a partir de models per reproduir.

- Expressió semilliure en una situació (combinació dels diàlegs, de les descripcions i dels continguts de les “boîtes à mots” estudiades). 

- Jocs d’escriptura.

Competències integrades

Tasca global: Projecte “Je suis quelqu’un d’autre!”, és a dir, l’alumne ha de fer una presentació imaginativa de si mateix, visual i escrita, a través d’un personatge real o de ficció.

Integració de diverses competències i actituds: imaginació, expressió d’un mateix, arts plàstiques, expressió i comprensió escrites, expressió i comprensió orals, presa de paraula davant el grup, avaluació col·lectiva.

Estimulació dels dos hemisferis cerebrals.
Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

Observació, classificació i anàlisi, inducció i reflexió del funcionament de: els adjectius regulars en la llengua escrita i oral, la conjugació del present dels verbs d’ús més freqüent en llengua oral, (verbs en -er, être/ i faire), les formes afirmativa i negativa. 

Introducció a la formulació de regles.

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències entre l’ortografia i la pronunciació: “Je lis... Je dis”.

- Progressió grafia / so: on a bon [õ], ou a nous [u], ge i je a je mange [ζ], z o s a vous​_ aimez les Zèbres? [z].
- Reflexió a partir de l’observació de les diferències entre els punts gramaticals orals i escrits: les marques de gènere i nombre orals i escrites dels adjectius regulars (petit /petite, petits / petites) i les terminacions dels verbs en present (3 marques diferents en llenguatge oral, 5 en l’escrit).

5. Tècniques d’aprenentatge 

Tècniques de comprensió del text escrit en llengua estrangera.

Ús de diferents mètodes per aprendre, ús dels recursos personals propis i dels consells metodològics proposats al llibre.

ACTITUDS 
Expressió visual i verbal d’un mateix, descripció i gustos.

Valor de l’acte-avaluació. Recerca dels recursos personals.

Ús del quadern personal i del quadern d’exercicis individual.

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne.

Fitxes I (A i B): 


“Confusion dans la neige” (Llibre de l’alumne L3, pàg. 20): Llibre del professor, pàg. 85-86.

Verbs en present. Comprensió i expressió escrites.

Fitxes II (A i B):

“Verbes en –er au présent” (Llibre de l’alumne L3, pàg. 20): Llibre del professor, pàg. 87-88.

Conjugació dels verbs en –er. 
Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”)

 CC Comprendre et communiquer 

Fitxa núm. 2: 
“Qu’est-ce qu’ils aiment?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 8



Expressar els seus gustos i preferències.

Fitxa núm. 3:
 “Chacun son style”: Quadern “Diversitat”, pàg. 9



Descriure diferents tipus d’alumnes. Comportaments a classe. Verbs en -er.

GR Grammaire


Fitxa núm. 3: “Jeunes sportifs”: Quadern “Diversitat”, pàg. 23



Descriure algú: verb être/ + adjectiu (sing.).

Fitxa núm. 4: “Comment ils sont?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 24



Descriure diverses persones: verb être/ + adjectiu (plur.).

Fitxa núm. 5: “Qu’est-ce qu’ils font?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 25.





Accions. Forma negativa. Pas de.


PH Phonétique

Fitxa 1: 
Quadern “Diversitat”, pàg. 41



Els sons [õ] i [ã].

Fitxa 2: 
Quadern “Diversitat”, pàg. 42



Els sons [ζ] i [z].

 EINES D’AVALUACIÓ 

Bilan de compréhension orale CO: test guiat “Un journaliste au collège” (Quadern L5, pàg. 26). 

Bilan de compréhension écrite CE: còmic “Charles, le stylo-plume” i la lectura en veu alta a «Vérifie tes progrès» (Llibre L5, pàg. 24-25).

Bilan d’expression orale EO: “Vérifie tes progrès” (Llibre L5, pàg. 25). 

Bilan d’expression ecrite et de grammaire EE: resum del test de CO i test escrit “30 sur 30 à l’écrit” (Quadern pàg. 26 i 27); lèxic per traduir (Quadern pàg. 29).

Auto-évaluation: test de tècniques d’aprenentatge “Comprendre ce qu’on lit en français” (Quadern, pàg. 28); autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 28).

MODUL 3



OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Practicar la comprensió del llenguatge oral proposat en situació amb els suports visuals i sonors disponibles. Diàlegs d’extensió mitjana, cançons, testimonis de joves, invitació telefònica.

2. Comprovar que la situació de comunicació oral i els missatges orals no reals es comprenen íntegrament i que les estructures estudiades es comprenen al detall. 

3. Tendir a una expressió oral més espontània, lliure, més rica, més llarga que als mòduls anteriors.

4. Assegurar-se que la pronunciació i l’entonació (ritme i accentuació) dels models orals proposats són correctes. Interpretació de poesia. Cançó. 

5. Començar a practicar llegir en silenci els textos reals senzills: correu electrònic de joves que busquen un comunicant (Llibre), portades i síntesis de resums de llibres (Quadern). 

6. Practicar la lectura en veu alta de forma correcta i continuar la progressió fonètica (els sons [Σ̃] / [Σn], [R]) i la progressió analítica entre els sons corresponents (en aquest apartat, les grafies són ain, in, aine, r, rr i la liaison).

7. Continuar amb l’anàlisi del funcionament del sistema gramatical francès: diferències entre les marques orals i escrites del nombre i del gènere dels adjectius de nacionalitat, terminacions del verb avoir, etc.

8. Fer integrar les competències assolides en una tasca de comunicació real  (recerca d’un comunicant i enviar-li el primer missatge).

9. Contribuir a que cada alumne s’adoni de tot el que ha après en quatre mesos i ajudar-lo a trobar una forma de remuntar els moments descoratjadors posteriors.

10. Practicar la coavaluació i l’autoavaluació, i fer reflexionar sobre totes les formes de memorització. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del mòdul 3, els alumnes han de tenir la capacitat de: 

1. Comprendre, repetir i imitar uns intercanvis comunicatius orals d’extensió mitjana (diàleg per telèfon, conversa al pati del centre, presentacions orals d’adolescents, reflexions dialogades sobre la carta d’un comunicant).

2. Memoritzar uns embarbussaments amb els sons [˜ε] i [εn], [R], identificar enllaços i aprendre a accentuar la síl·laba final. Passar de l’escrit a l’oral.

3. Formular tot tipus de preguntes per conèixer i identificar algú. Convidar un company, acceptar i rebutjar una invitació. Demanar i donar explicacions senzilles.

4. Cantar una cançó i recitar una poesia. 

5. Llegir i comprendre curiositats sobre Europa i cartes reals de joves europeus que busquen comunicants en francès. 

6. Reconèixer i refer servir conscientment el gènere i el nombre dels adjectius de nacionalitat i el verb avoir + cod.

7. Buscar en una pàgina d’Internet comunicants en llengua francesa i redactar el primer contacte per correu electrònic.

8. Llegir i interpretar una poesia contra la violència i el racisme. 

9. Comprovar i millorar les tècniques de memorització, avaluar els assoliments dels companys amb una graella senzilla. 

10. Adonar-se del que han après personalment des del començament de curs, mesurar els punts forts i febles i prendre decisions per continuar amb el programa.

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia dels textos

Per a l’oral, textos elaborats d’acord amb els criteris pedagògics.

- Cançó “L’inconnu”.

- Minidiàlegs “Éric et Rémy”, “Les Martiens”.

- Respostes a una entrevista.

- Diàlegs “La fête d’anniversaire” (Llibre), “Séjour en Angleterre” (Quadern).

- Poesies minimalistes “Je suis un génie!”, “Pourquoi y a-t-il la guerre?”.

- Jocs orals i escrits.
Per a l’escrit, textos reals i elaborats.

- Transcripció dels diàlegs i textos usats en l’oral (cançó, poesies, diàlegs, monòlegs, microconverses).

- Correus electrònics i petites cartes variades de joves europeus que busquen comunicants: Doc Lecture “Les jeunes de l’union européenne”.

- Informacions i comentaris sobre Europa: “Savez-vous que...?”. 

- Textos autèntics: cobertes de llibres i resums del contingut: Doc Lecture “Agenda livres” (Quadern). 

- BD elaborada “Qui es-tu?”.

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

- Jocs de lectura: missatges codificats, puzle, endevinalles, joc de lògica, mots encreuats (Quadern).

- Test (Cahier).

2. Actes de parla

Preguntar i dir l’edat.

Informar-se sobre la data, dir la data.

Preguntar i dir la seva adreça.

Dir la seva nacionalitat, on es viu.

Convidar, acceptar i rebutjar una invitació.

Preguntar i dir la causa d’una acció / donar una explicació senzilla.

3. Vocabulari 

Dies de la setmana.

Mesos de l’any.

Noms de països, ciutats.

Nacionalitats.

4. Morfosintaxi 

Estructures globals 

- C’est quand ton anniversaire?

- Où est-ce qu’il est né / tu es né?

- Quel est ton nom/ton prénom?

- Où est-ce qu’il/tu habite/s?

- Où se trouvent ces monuments?

- Quelles langues tu parles?

- Quelle est ta nationalité?

Gramàtica (estructures analitzades)

- Quel âge il a /tu as? j’ai… ans.

- Avoir + quelque chose (una excusa, una al·lèrgia).

- La causa: pourquoi / parce que. 

- Être, habiter à / au / aux + nom de països, ciutats, monuments.

- Gènere dels adjectius de nacionalitat: -ais / -aise, -ien / -ienne, -ois / -oise, -ain / - aine…
- Verb avoir en present.

5 . Fonètica

La liaison a la conjugació.

L’accent sobre la síl·laba final en francès.

Vocals orals o nasals:


[˜ε̃] a américain


[j˜ε̃] a italien

[εn] a américaine.[jεn] a italienne
Consonants:


[R] a curry, Paris, je travaille

6. De l’escrit a l’oral 

in, ain [˜ε̃] a américain.


aine [εn] a américaine.

ien / ienne [j˜ε̃] / [jεn] a italien / italienne.

r, rr [R] a russe, erreur.

La liaison, l’accentuació de la síl·laba final.

7. Cultura i civilització 

Cartes de joves comunicants de diversos països en llengua francesa.

Recerca d’un comunicant en llengua francesa per Internet.

8. Interdisciplinarietat

Europa: coneixements generals, símbols i particularitats europees. 

Societat: tolerància, relació entre pobles, lluita contra el racisme.

Comunicació: relació entre joves de tot el món, pàgina web. 

Lògica: jocs de lògica deductiva, desxifrat de missatges codificats (Quadern).

PROCEDIMENTS
1. Comprensió 

Comprensió oral 

- Comprensió oral global de les diferents preguntes per conèixer algú (cognom, nom, edat, lloc de naixement, nacionalitat, país, gustos, animals de companyia, etc.). Repetir-ho tot de forma correcta.

Localització de les paraules conegudes o transparents en tot el material sonor (diàlegs, monòlegs, cançons) amb suport visual o sense ell.

Comprensió detallada de les estructures verbals amb el verb avoir i l’expressió de la causa. Iniciació a la percepció d’intencions, l’humor.

Comprensió escrita

- Comprensió escrita funcional de les instruccions, dels exercicis de classe i de la transcripció dels textos estudiats en l’oral (cançó, poesia, diàlegs, monòlegs, etc.). 

- Comprensió escrita global i funcional de comentaris i frases descriptives sobre Europa, d’endevinalles i d’enigmes, així com de presentacions escrites de joves que busquen un comunicant. Recerca d’informació concreta en grup.

- Iniciació a la lectura de textos reals (Quadern).

- Comprensió exhaustiva d’una BD elaborada.

- Comprensió guiada (Cahier), tornar a posar en ordre un diàleg, relacionar preguntes i respostes.

2. Expressió
 

Expressió oral

- Reproducció oral correcta dels models proposats, incloent-hi la pronunciació, l’entonació, el ritme i l’accentuació.

- Expressió semilliure: a) a partir de la variació del vocabulari en estructures conegudes; b) a partir de la transformació senzilla de les estructures (per exemple, passar a la forma interrogativa, a femení, a plural, contestar unes preguntes...); c) modificar determinats paràmetres de la situació (lloc, locutors, motius de comunicar).

- Pràctica de l’expressió oral lliure combinant diversos models i gèneres d’informació i  inventar uns diàlegs o participar en jocs orals.

Expressió escrita

- Reproducció escrita de models orals i escrits. 

- Expressió escrita guiada: completar, triar una resposta, variar una estructura (passar a femení / masculí / plural), trobar una pregunta a partir de la resposta.

- Iniciació a l’expressió semilliure: imitar un model, descriure un desconegut, redactar un resum breu. 

- Jocs d’escriptura.

3 . Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

- Induccions i reflexió sobre el funcionament dels principals fets de gramàtica del mòdul 3, a partir d’exemples orals i escrits, i de preguntes per guiar l’activitat.

- Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades al mòdul.

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències entre les formes gramaticals orals i determinats fenòmens fonètics: a) marques del femení orals i escrites en els adjectius de nacionalitat, terminacions de verbs irregulars en present; b) el que es pronuncia i no s’escriu (enllaç, accentuació de l’última síl·laba). 

4. Competències integrades

Tasca global: Projecte “À la recherche d’un(e) correspondant(e)!”, que implica triar un comunicant francòfon per Internet i tenir-hi un primer contacte enviant-li un missatge de presentació. 

Integració de diverses competències i actituds: expressió i comprensió escrites, expressió de si mateix, recerca a Internet, comunicació real per correu electrònic, cooperació, expressió oral.

5. Tècniques d’aprenentatge

Les tècniques per memoritzar.

Ús de diversos mètodes, fer servir tots els recursos cognitius personals: intuïció i anàlisi.

ACTITUDS

Coneixement i establiment d’un contacte real amb joves d’altres països que parlen altres llengües. Assumir riscos.

Avaluació mútua: pràctica de la capacitat d’avaluar els assoliments dels companys en funció d’uns criteris concrets. 

Tractament de les diferències com aportacions enriquidores. Cooperació.

Autoavaluació. Anàlisi de els seus punts forts i els punts febles. Previsió d’un itinerari individual per millorar. Ús del quadern personal i del quadern de pràctiques individual.

EINES ESPECÍFIQUES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

Fitxa I (A i B): 

“L’invitation” (Livre L3): Llibre del professor, pàg. 115-116

 


Jocs de rol.

Fitxes II (A i B): 
“Séjour en Angleterre” (Cahier L5): Llibre del professor, pàg. 117-119




Resums del diàleg.

Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”) 

CC Comprendre et communiquer 
Fitxa núm. 4:

“Ça va aujourd’hui?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 10




Descriure algú. Distingir el femení del masculí.

Fitxa núm. 5:

“Qui és-tu?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 11




Donar la seva identitat, presentar-se. Preguntes sobre la identitat.

GR Grammaire

Fitxa núm. 7:

“Ma meilleur copine”, “Ils sont horribels, ces Terriens!”: 



 Quadern “Diversitat”, pàg. 27




Elecció entre être/ i avoir. Descriure algú.




Fitxa núm. 12:
 
“Autour du monde: questionnaire” Quadern “Diversitat”, pàg. 32




Adjectius de nacionalitat. Noms de països. 

PH Phonétique
Fitxa núm. 3: 

Quadern “Diversitat”, pàg. 43




La liaison.

Fitxa núm. 4:

Quadern “Diversitat”, pàg. 44




Els sons [˜ε] de voisin i [in] de voisine.




Els sons [˜ε] de nain i [εn] de naine. 

EINES D’AVALUACIÓ 

Bilan de compréhension orale CO: test de CO guiat “Séjour en Angleterre” (Quadern, pàg. 38).

Bilan de compréhension écrite CE:  “Vérifie tes progrès” , BD “Qui es-tu?”, (Llibre L5, pàg. 34), lectura en veu alta (Llibre, pàg. 35).

Bilan d’expression orale EO: "Vérifie tes progrès” (Llibre, pàg. 35).

Bilan d’expression écrite et grammaire EE: resum del test de CO i test escrit  “30 sur 30 à l’écrit”  (Quadern L5, pàg. 38-39), lèxic per traduir (Quadern, pàg. 41).

Autoavaluació: Test de tècniques d’aprenentatge “mémoriser” (Quadern. pàg. 40),  Autoavaluació (Quadern, pàg. 40).

Autoavaluació: Test de tècniques d’aprenentatge “mémoriser” (Quadern. pàg. 40), Autoavaluació (Quadern, pàg. 40).

MODUL 4

OBJECTIUS GENERALS 

Objectius d’ensenyament

1. Practicar la percepció i la comprensió del llenguatge oral proposat a la primera audició (amb el suport de tots els indicis de situació i paralingüístics que hi apareixen –imatges, sorolls, entonacions, èmfasis–). Prolongació dels diàlegs i converses per telèfon. 

2. Comprovar la comprensió oral detallada, localització de dades concretes i comprensió de les estructures amb suport escrit o sense ell.

3. Reforçar la pronunciació global correcta (comprensió més fàcil, entonació, accentuació, ritmes de frases llargues) i la dels nous fonemes estudiats al mòdul.

4. Seguir alliberant l’expressió oral (més ràpida, més extensa, més rica, lliure, més espontània). Practicar la reformulació lliure dels textos orals i escrits del mòdul. Jocs de rol i jocs orals. Allargament de la frase.

5. Practicar llegir en silenci els textos escrits (informacions tècniques, opinions). Comprovar el nivell de comprensió global i detallada.

6. Fer llegir en veu alta reproduint les característiques de l’oral (rapidesa, ritme, contraccions, entonacions, pas de la grafia al so correcte). 

7. Fer analitzar les estructures i els punts gramaticals del mòdul. Fer distingir la gramàtica de l’oral i de l’escrit i comparar amb la llengua pròpia (articles amb contraccions, adjectius interrogatius, adjectius possessius...).

8. Començar a fer redactar textos curts de forma semiguiada (resums, fitxes, anuncis, etc.).

9. Fer integrar les competències orals i escrites assolides en un exercici de grup integrat (en aquest mòdul “la Mascotte de la classe”) i establir correspondència per correu electrònic.

10. Fer experimentar diverses eines individuals i col·lectives. Ensenyar a memoritzar millor i a cooperar en grup.

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 4, els alumnes han de tenir la capacitat de: 

1. Comprendre amb la primera audició, repetir i imitar els intercanvis comunicatius del mòdul (diàlegs d’extensió mitjana, presentacions d’animals, conversa telefònica).

2. Identificar / copsar i pronunciar les vocals i les consonants proposades al mòdul 4 [∫], [oe] / [ф], [wa] i després passar de les grafies eu, oi, ch als sons estudiats.

3. Caracteritzar, descriure o presentar de forma detallada una persona o un animal, de forma oral i escrita. 

4. Dir on fa mal i ser capaç de fer frases llargues i molt llargues. Deixar-se anar en l’oral.

5. Llegir i comprendre sense dificultat una descripció tècnica, unes indicacions per fer un joc de rol o fer un projecte en grup. Millorar les tècniques de comprensió escrita.

6. Reconèixer i fer servir en els codis oral i escrit el masculí, el femení i el plural dels adjectius possessius i interrogatius. 

7. Fer servir l’imperatiu i la forma negativa dels verbs amb pas de. 

8. Presentar de forma divertida la mascota de la classe. Aprendre a cooperar.

9. Escriure textos curts (fitxes, resums, anuncis) i un correu electrònic, i presentar el seu animal preferit al seu comunicant.

10. Autoavaluar-se. Reflexionar sobre l’itinerari individual triat per progressar, a més de l’itinerari col·lectiu. Comparar el que es pensa amb allò que pensen els altres i el professor.

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia dels textos

Per a l’oral:

- Diàleg “J’ai perdu Bobby”. 

- Diàleg telefònic “Bonne nouvelle, on a retrouvé Bobby”.

- Diàleg “Chez le docteur”.

- Cançó “J’ai mal à la tête”. 

- Diàleg “Tu n’as pas de travail?” diàleg mare- filla, la vigília de les vacances (Test de comprensió oral, Quadern).

Per a l’escrit:
- Transcripció dels diàlegs i els textos usats en l’oral (cançó, poesies, diàlegs, monòlegs, microconverses).

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

- Cartell domèstic “annonce de Chien perdu”.

- Extracte de la declaració dels drets dels animals. 

- Fitxes d’identificació (homes, animals, monuments).

- Endevinalles, enigmes (Llibre), jocs de lògica (Quadern).

- Descripcions científiques d’animals i de monuments: l’ós polar, les característiques tècniques de la torre Eiffel.

- Petita poesia: “Oh là là! Mado la Puce”.

- BD elaborada “Sur le port”.

- Opinions per correu electrònic “On parle de Harry Potter sur Internet” Doc Lecture.

2. Actes de parla

Descriure i caracteritzar o personificar un animal o un objecte. 

Informar-se sobre les peculiaritats d’un animal.

Indicar una quantitat, contar fins a 1000, calcular en francès.

Donar el seu número de telèfon.

Explicar els símptomes d’una malaltia, dir on fa mal.

Informar-se sobre la salut d’algú.

Donar ordres.

L’ús del teu i de vous a la comunicació oral. 

3. Vocabulari i expressions orals

Les parts del cos humà. 

Les parts del cos d’un animal.

Els nombres de 70 a 1000.

Algunes fórmules de cortesia.

4. Morfosintaxi

Estructures globals: 

- J’ai perdu…, je me suis perdu 

- On va le retrouver, On a retrouvé
- Cet animal qui…

- Qu’est-ce qui te fait peur?

- Je suis tombé (dans l’escalier)

- Vous pensez que c’est grave?
- Qu’est-ce qui se passe?

- Qu’est-ce que vous pouvez faire pour moi?

Sintaxi:

- De quelle couleur est + nom

- Je connais + nom qui + verb

- Quel âge il / tu a  /as? J’ai … ans.
- La quantitat amb Combien de + nom + verb? Combien de langues tu parles?

- Combien + verb?  Combien mesure l’ours polaire?
- Avoir mal à (au, aux, à la)

- Moi aussi, j’ai peur (estructura de frase llarga) 

 Morfologia:

- Adjectifs possessifs (1 posseïdor, singular/plural).

- Quel / quels / quelle / quelles. 

- Forma negativa amb pas de / d’. 

- L’imperatiu.

- La contracció dels articles amb à (à la, au, aux, à la...).
5. Fonètica

Vocals orals:

[œ] (a fleur).

Semivocal:

[wa] (a moi).

Consonants:

 [∫] (a chien).

6 . De l’escrit a l’oral 
Llegeixo una grafia, dic dos sons: 

- eu a jeu [Ø] i  fleur [œ].
Llegeixo una grafia de dues lletres, dic un so:

- ch a chat, chien [∫].


- oi a moi, noir [wa].

7. Cultura i civilització 

La torre Eiffel, símbol de París.

Correspondència en francès per Internet (continuació), fer conèixer la seva classe, el seu animal de companyia.

8. Interdisciplinarietat

Tecnologia: característiques tècniques de la torre Eiffel (pes, composició, etc.).

Medicina i salut: visita mèdica, símptomes d’una malaltia.

Valors socials: Animal de companyia, responsabilitat, declaració universal dels drets dels animals.

Matemàtica i lògica: sumes i restes, endevinalles, joc de lògica (Quadern).

PROCEDIMENTS
1. Comprensió 

Comprensió oral 

- Localització dels components de la situació oral de comunicació en la primera audició. Localització de paraules o expressions desconegudes en la grafia sonora (diàlegs, monòlegs, cançons).

- Comprensió ràpida de diàlegs d’extensió mitjana amb suports visuals, escrits o sonors. Comprensió d’una conversa sense suport escrit. 

- Comprensió oral, global i detallada de les diferents expressions per conèixer i caracteritzar detalladament un animal, una persona o un objecte (alçada, pes, peculiaritats, hàbitat, alimentació, color...). 

- Comprensió detallada de les estructures amb el verb avoir (n’avoir pas de, avoir mal à + article) i l’imperatiu.

Comprensió escrita

- Comprensió escrita detallada i funcional de les instruccions de classe, dels exercicis, i de les transcripcions dels textos estudiats a l’oral (cançó, poesia, diàleg…). 

- Comprensió escrita detallada d’un text real escrit en francès: extracte de text informatiu de divulgació tècnica sobre la torre Eiffel, descripcions concretes d’animals.

- Comprensió detallada del camí que cal seguir (text prescriptiu) per inventar la mascota de la classe. 

- Recerca de dades concretes i funcionals per fer un joc de lògica (Quadern), operacions de càlcul (Quadern), endevinalles i enigmes (Llibre i Quadern).

- Comprensió exhaustiva d’opinions en missatges reals d’Internet. Lectura global i general (Quadern).

- Comprensió exhaustiva autònoma d’una BD elaborada.

2. Expressió
 

Expressió oral

- Reconstrucció i memorització: reconstrucció aproximativa del significat dels models proposats. Repetició oral correcta dels textos orals del mòdul 4 (conversa telefònica, diàlegs...), pronunciació, incloent-hi entonació i ritme, dramatitzacions.

Jocs de memòria amb suport visual i sonor, representació amb gestos, cantar, marcar el compàs d’un rap, recitar una poesia recuperar-ne el significat.


- Expressió semilliure: a) Producció de preguntes- respostes a partir de suports (imatges, boîtes à mots, frases escrites; b) Pràctiques amb la frase llarga: Jocs de producció d’estructures en cadena “je connais un... qui... et qui...” i “j’ai ... peur parce que... et que…”; c) completar oralment una estructura incompleta; d) transformació senzilla d’estructures (passar a la forma negativa amb pas de.., transformar una afirmació o una pregunta en ordre, passar del singular al plural...). 

- Pràctica de l’expressió lliure: joc de rol, joc oral, fabricació d’endevinalles (imitacions), calcular oralment en francès, síntesis orals d’informacions sobre un animal o un objecte, minidebat d’opinió.

Expressió escrita

- Reproducció escrita de models orals i escrits amb suport o sense ell.

- Expressió escrita guiada i semiguiada: a) completar frases i textos; b) trobar la pregunta o la resposta; c) variació d’estructures: posar el verb avoir en la forma negativa, canviar de persona verbal amb canvis en cadena (adjectius possessius...); c) exercicis estructurals; d) fabricació de frases a partir de “boîtes à mots”; e) escriure una frase llarga o molt llarga, amb un model. 

- Jocs d’escriptura: redactar una endevinalla amb un model.

- Redactar un resum (Quadern), un cartell petit, un carnet d’identitat d’animal o d’objecte (segons models), la fitxa de la mascota de la classe (expressió lliure).

- Comunicació per correu electrònic: presentar la seva mascota al seu comunicant.

3. Competències integrades

Tasca global: “La mascota de la classe”: presentació imaginativa i emotiva del grup- classe. Representació visual i escrita, a través d’una mascota. 

- Activitat global que integra diverses competències i actituds: treball de grup cooperatiu, expressió i comprensió oral, expressió i comprensió escrita. Reforç de la identitat de grup. Ús del francès com a mitjà de comunicació entre els alumnes. Reutilització de totes les estructures de la identitat i de la caracterització. Imaginació. Creativitat. 

- Avaluació col·lectiva:

Integració de l’oral i de l’escrit: 

- Localització de les errades comparant l’enregistrament amb la seva transcripció, i dictats de nombres (Quadern).

- Pas d’una informació oral a una informació escrita i viceversa: passar d’una fitxa d’identitat escrita a la presentació oral, passar d’una descripció oral a la redacció d’un cartell.

- Comprendre les diferències de relació social (tu / vous).

- Llegir en veu alta imitant les entonacions (diàlegs, BD).

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

- Induccions i reflexió sobre el funcionament de fets de la gramàtica del mòdul 4 a partir d’exemples orals i escrits i de preguntes guia: 

a) Els adjectius possessius (un sol posseïdor), adjectiu interrogatiu Quel; b) La forma negativa amb pas de; c) l’estructura de la quantitat L3. d) l’imperatiu, avoir mal à + article. 

- L’allargament sintàctic de la frase L3.

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

Reflexió a partir de l’observació de les diferències i de les similituds:

- entre l’ortografia i la pronunciació: “Je lis - Je dis”
Progressió de la grafia al so: la eu, una sola grafia per a dues pronunciacions. La ch, dues lletres per a un sol so consonàntic [∫] i la oi, dues lletres i un so integrat [wa] (semivocal i vocal). 

- entre les formes gramaticals orals i escrites:

El que s’escolta i el que s’escriu.

Les marques del singular i del plural de l’imperatiu, pel que fa al present i les marques del masculí, femení, singular, plural en l’adjectiu interrogatiu Quel.

5. Tècniques d’aprenentatge 

Les tècniques per treballar junts i fer servir tots els recursos del grup de treball. L’hemisferi esquerre i l’hemisferi dret del grup. 

Conèixer i augmentar les seves estratègies per parlar millor en francès, fer servir tots els seus recursos personals i els del grup-classe (Quadern).
ACTITUDS 
Consciència de grup com a conjunt complementari dels potencials de cadascú, “la mascotte de la classe”.

Consciència de cadascú que pot progressar coneixent millor les seves estratègies, punts forts i febles, i practicar per  millorar els punts febles. 

Desenvolupament de l’autonomia en l’ús del quadern personal i del Quadern de pràctiques individual. Definir el seu itinerari de progrés.

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT
Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

Diversitat a partir d’activitats del Llibre de l’alumne.

Fitxes I (A i B):

“Les nombres”, (Llibre L1, pàg.37): Llibre del professor, pàg. 151. 

 


Jocs de nombres, 2 fitxes diversificades. 

Fitxes II (A i B): 
“La tour Eiffel” (Llibre L4 pàg. 42): Llibre del professor, pàg. 152.




Un únic qüestionari cooperatiu, diversitat al grup petit. 

Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”)

Quadern personal, fitxes d’ús lliure en diversos nivells. 

 CCO Comprendre et communiquer 

Fitxa núm. 7: 

“Test: Connais-tu els animaux?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 13




Formular preguntes, els nombres, els animals.

GR Grammaire

Fitxa núm. 8:  

“Sonia, la nouvelle de la classe”: Quadern “Diversitat”, pàg. 28.



Preguntes sobre la identitat. Adjectius possessius en singular. 

Fitxa núm. 9: 

“J’ai mal partout !!!”: Quadern “Diversitat”, pàg. 29




Avoir mal à, au, à la, aux + parts del cos.

Fitxa núm. 17: 

“Nationalités”: Quadern “Diversitat”, pàg. 37



 
Adjectius: quadre-síntesi

PH Phonétique

Fitxa núm. 4:
 
Quadern “Diversitat”, pàg. 44.





La e muda, els sons [ф]de bleu i [œ] de peur. 
Fitxa núm. 5:
 
Quadern “Diversitat”, pàg. 44




L’oposició entre el so [ζ] de Jacques i el so [∫] de chaque.



Lletrejar en francès.

Fitxa núm. 6:  

Quadern “Diversitat”, pàg. 46




El so [wa] de boire.
EINES D’AVALUACIÓ 

Bilan de comprensió oral CO: test guiat “Tu n’as pas de travail?” (Quadern L5, pàg. 50).

Bilan de compréhension écrite CE: BD “Sur li port” i lectura en veu alta a “Vérifie tes progrès» (Llibre L5, pàg. 44).

Bilan d’expression orale EO: “Vérifie tes progrès” (Llibre L5, pàg. 45). 

Bilan d’expression écrite et grammaire EE: resum del test de CO i test escrit “30 sur 30 à l’écrit” (Quadern L5, pàg. 50-51); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 53).

Autoavaluació: test de tècniques d’aprenentatge “Parler sans es bloquer” (Quadern, pàg. 52); autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 52).

MODUL 5

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Acostumar l’alumne a copsar i entendre l’oral proposat en una situació de manera més autònoma que als mòduls anteriors. Proposar textos cada vegada més complexos: diversificació i ampliació dels enregistraments, descripcions més llargues, suport escrit parcial. Començar a fer copsar l’humor i les intencions dels locutors.

2. Comprovar la comprensió situacional i detallada, demanar que es localitzin informacions i dades diverses. Fer identificar unes formes gramaticals concretes. Fer reconèixer errades de significat o absurds en la comunicació i demanar que es rectifiquin.

3. Comprovar la qualitat de la pronunciació (comprensió, correcció, accentuació, ritme) i l’assoliment dels nous fonemes estudiats en el mòdul [v] i [ε].

4. Continuar alliberant l’expressió oral i fer-la més espontània motivant l’alumnat amb jocs, endevinalles, interpretacions de cançons, recerques en la il·lustració, suports de sorolls, representacions amb gestos. Acostumar a reaccionar ràpidament, sense reflexionar gaire. Fer reformular lliurement en l’oral allò essencial de les informacions orals i escrites dels textos del mòdul. Fer observar i practicar l’ampliació de la frase descriptiva.

5. Acostumar a llegir en silenci textos reals (informacions culturals sobre els costums dels francesos, opinions, cartell d’ajuda a Senegal). Comprovar el nivell de comprensió global i detallada, especialment la comprensió de les intencions que transmet el cartell d’una organització humanitària.

6. Fer llegir en veu alta textos sencers (BD, diàlegs) de la forma més natural i correcta possible. 

7. Fer analitzar les estructures i els punts gramaticals del mòdul en l’oral i en l’escrit i comparar-ho amb la llengua de l’alumne: articles partitius, forma negativa amb pas de, femení dels adjectius irregulars i els verbs pronominals. 

8. Fer redactar textos curts de manera poc guiada: descripcions amb frases llargues, converses a l’esmorzar, relat d’una jornada... 

9. Fer integrar les competències assolides (orals i escrites) en una tasca col·lectiva (en aquest mòdul, “Une matinée dans une famille imaginaire”) i escriure un correu electrònic.

10. Fer experimentar eines individuals i col·lectives, ensenyar a valorar la gramàtica en l’aprenentatge, i a autoavaluar els seus progressos i els seus coneixements per saber com millorar. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del mòdul 5, els alumnes han de tenir la capacitat de:

1. Comprendre fàcilment, repetir i imitar o reformular lliurement els intercanvis comunicatius orals del mòdul (converses, descripcions de persones, entrevista). Entendre l’humor de situacions determinades.

2. Identificar / entendre i pronunciar les vocals i les consonants proposades al mòdul 5 [v], [ε], i passar de les grafies v, è, e, ai als sons estudiats.

3. Caracteritzar, descriure o presentar de manera original, rica i detallada els membres de la família o d’una família fictícia, de forma oral i escrita. Dir el que pren per esmorzar. 

4. Dir l’hora i parlar de les seves activitats quotidianes. Reaccionar oralment de la manera més espontània possible.

5. Llegir i comprendre sense dificultats la descripció d’un personatge, comentaris sobre els costums dels francesos i dels europeus, un cartell de propaganda humanitària, unes indicacions per fer un joc de rol o fer un projecte en grup. 

6. Reconèixer i fer servir, de forma oral i escrita, els articles partitius i el masculí, el femení i el plural dels adjectius irregulars. 

7. Inventar i presentar de manera humorística el matí d’una família imaginària i una real. Cooperar en grup. Parlar francès entre els companys.

8. Copiar o escriure textos curts (resum, relat senzill, descripcions) i un correu electrònic que presenti la seva família al seu comunicant.

9. Preguntar-se sobre el paper de la gramàtica per aprendre una llengua. 

10. Autoavaluar-se. Reflexionar sobre els seus progressos al grup-classe i l’itinerari individual que està seguint. Comparar amb el que pensen els altres i el professor.

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia de textos

Per a l’oral: 

· Propostes de diferents esmorzars.

· Converses client/cambrer (Au cafè la Tartine).
· Presentació dels membres de les famílies de Sonia i d’Adrien (“À la plage”).
· BD (“La matinée de M. Ledistrait”). Monologue.

· Entrevista (“Une journée typique”).

· Poesia (“Quelle heure est-il?”).

· BD (“Un petit-déjeuner en pleine nature”). Conversa entre joves.
· Diàleg pare/filla (“Un réveil difficile”).

Per a l’escrit:

· Transcripció dels diàlegs i textos usats en l’oral (cançó, poesies, diàlegs, monòlegs, microconverses).

· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

· Cartelll “le petit-déjeuner: un repas vitalité”.

· Joc de lògica (Quadern).

· BD “La matinée de M. Ledistrait” i BD “Un petit-déjeuner en pleine nature”.

· Descripció, opinions, informacions: Doc Lecture “Un regard sur els Français”. 

· Cartell prescriptiu: Doc lecture “Pas d’école, pas d’avenir! Aidons le Sénégal!” (Quadern).

2. Actes de parla

Proposar i demanar un esmorzar.

Protestar.

Presentar els membres de la família.

Descriure algú (físic i caràcter).

Situar en l’espai.

Concretar els moments del dia.

Dir l’hora.

Explicar un dia.

3. Vocabulari

L’esmorzar, els diversos ingredients.

Fórmules per demanar en un bar.

Els membres de la família.

Peces de roba i accessoris.

Els moments del dia.

Els àpats.

Les activitats del matí.

Salutacions durant la jornada.

4. Morfosintaxi 

Estructures globals 

- Qu’est-ce que vous voulez? Je voudrais / J’aimerais…

- Qu’est-ce que vous prenez? Donnez-moi, apportez-moi…

- Vous désirez?

- Excusez-moi, je me suis trompé.

- Quel est le problème?

- Quelle heure est-il?

 Sintaxi

- La descripció de persones: c’est + nom + qui + verb et qui + verb.

- L’hora: il est + heures.
- Els articles partitius du, de la, de l’, donis.
- Negació amb els partitius: pas de.
Morfologia
- Conjugació del verb prendre i verbs pronominals en present. 

- El gènere dels adjectius irregulars (fou / folle, nouveau / nouvelle, roux / rousse, etc.).

- Preposicions de lloc: derrière, devant, sur, sous, entre, à côté/ de.

5. Fonètica
Consonant [v] de vouloir. 

Vocal [ε] de père. 
6 . De l’escrit a l’oral 
Llegeixo una grafia, dic un so: v [v] de voir. 
Llegeixo una o diverses grafies, dic un sol so: ai, è, i, [ε] de clair, frère, birbère. 

7. Cultura i civilització 

Observació dels francesos, els seus costums culturals, lingüístics, alimentaris.
Escriure un correu electrònic en francès (continuació), presentar la família al seu comunicant. 
8. Coneixements transversals, interdisciplinarietat

Dietètica: la importància de l’esmorzar per a l’adolescent. 

Societat: famílies biparentals i monoparentals, fills adoptats, noies «au pair». 

Solidaritat: ajuda a l’escola pública a Àfrica.

Humor: un personatge molt distret, BD.

Lògica i pensament lateral: jocs de lògica. 

PROCEDIMENTS
1. Comprensió

Comprensió oral 

- Localització de detalls concrets als missatges orals: localitzar les diferències entre la situació a la imatge i els enregistraments.

- Localització de formes concretes usades pels locutors en una conversa: fórmules per demanar, per excusar-se, etc. 

- Identificacions de fets significatius en un diàleg d’un restaurant.

- Comprendre una descripció detallada dels membres de dues famílies, oralment i amb un suport escrit de manera simultània. Localitzar indicis de significat i forma. En particular, la frase descriptiva amb c’est .... qui ...et qui... 

- Comprensió detallada de la resposta en una entrevista d’extensió mitjana sense suport escrit.

- Comprensió d’un diàleg a la primera audició amb el suport d’una graella. Test de CO “Un réveil difficile” (Quadern).

Comprensió escrita

- Comprensió escrita detallada i funcional de les instruccions de classe, exercicis, test d’elecció múltiple i transcripcions dels textos estudiats oralment (cançó, poesia, diàlegs). 

- Desenvolupament d’estratègies de lectura en silenci. Comprensió escrita selectiva i funcional de textos autèntics, localitzacions d’informacions concretes: un text descriptiu i informatiu extret d’una revista “Un regard sur els Français”, un text prescriptiu: un cartell “Pas d’école, pas d’avenir! Aidons li Sénégal” (Quadern).

- Localització concreta d’elements gramaticals, vocabulari i estructures: l’estructura descriptiva escrita. 

- Localitzar errades de significat en un text escrit (Test de CO, Quadern). Associar frases o preguntes i respostes.

- Comprensió detallada de les estructures gramaticals usades en una BD “La Matinée de M. Ledistrait”.

- Comprensió d’informacions concretes i reflexió per fer un joc de lògica (Quadern) i contestar a un test d’opinió sobre la gramàtica (Quadern).

- Comprensió exhaustiva autònoma d’una BD elaborada “Un petit-déjeuner en pleine nature”.

2. Expressió

Expressió oral

- Reconstrucció i memorització: reconstrucció del significat i reformulació aproximada dels models proposats. Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals del mòdul 5 (converses, diàlegs, descripcions), pronunciació, incloent-hi l’entonació i el ritme.

- Representació de diàlegs, recitar una poesia per retornar-li el significat o interpretar-la de formes diferents.

- Expressió semilliure: a) producció de preguntes i respostes a partir de suports (imatges, boîtes à mots, frases escrites); b) exercici amb la frase llarga o amb el paràgraf curt: producció d’estructures descriptives c’est le / la... qui... et qui..., descripció de l’esmorzar personal; c) confecció oral de diferents llistes; d) reutilització d’estructures (preposicions de lloc, partitius, gènere i nombre dels adjectius, il i a ... qui, verbs pronominals, l’hora;

- Transformació d’estructures (del femení al masculí). 

- Exercici d’expressió oral lliure: a) inventar fórmules d’esmorzar, imaginar una situació i inventar un diàleg; b) descriure un personatge o el que fa de manera detallada: a partir de sorolls o sense suport; c) inventar una entrevista, explicar una jornada pròpia; d) síntesis orals d’informacions sobre els costums dels francesos; e) presentació oral d’un text descriptiu inventat en grup, en forma d’esquetx o de comèdia musical, Projet “Une matinée chez…”.

 Expressió escrita

- Expressió escrita mimètica: reproducció escrita de models orals i escrits amb suport o sense ell, per exemple, còpia d’un diàleg ordenat de nou (Quadern), còpia d’un resum corregit (Test de CO, Quadern). Elaborar llistats de vocabulari.

Expressió escrita guiada i semiguiada: a) Completar les vinyetes d’un còmic, frases i textos amb suport o il·lustrat o oral, o sense ell; b) Trobar la pregunta o la resposta; c) Corregir informacions falses; d) Variar estructures: conjugacions, canvis de gènere i nombre; e) exercicis estructurals: la descripció, l’hora, els moments del dia. f) fabricació de frases a partir de boîtes à mots.

Pràctica de l’expressió escrita lliure: (imitació i creativitat): a) inventar fórmules de diferents esmorzars; b) descriure un personatge amb una frase llarga i el màxim d’informacions; c) explicar una jornada típica; d) relats individuals i col·lectius; e) comunicació per correu electrònic: presentació de la família al seu comunicant. 

3. Competències integrades

Tasca global: “Une matinée chez...”
- Tipus d’activitat: Creació escrita d’una família imaginària. Identificació i presentació oral del matí d’aquesta família en forma d’esquetx de teatre o de comèdia musical.

- Activitat global que integra diverses competències i actituds: Treball individual i de grup cooperatiu, imaginació individual i col·lectiva. Expressió i comprensió escrita. Identificació amb els membres de la família i expressió i comprensió oral davant del grup classe. Ús del francès com a mitjà de comunicació entre els alumnes. Reutilització de totes les estructures de la descripció de la família, de les activitats i dels moments del dia. Avaluació col·lectiva i avaluació de grup.

Integració de l’oral i de l’escrit: 

- Localització de les errades comparant l’enregistrament i la transcripció. 

- Ordenació d’un diàleg escrit mitjançant l’enregistrament. 

- Llegir un diàleg i representar l’escena; llegir en veu alta i representar amb gestos. 

- Passar d’una descripció oral a una descripció escrita i viceversa. 

- Donar oralment una informació consultada per escrit. 

- Presentar oralment un relat o un diàleg escrit. 

- Resumir per escrit un diàleg presentat oralment. (Quadern)

- Llegir en veu alta (diàlegs i BD del mòdul).

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

Induccions i reflexió sobre el funcionament de formes gramaticals del mòdul 5 a partir d’exemples orals i escrits, de preguntes de guia i d’exercicis comparatius: 

- Els articles partitius en la forma afirmativa i negativa (Quadern).

- Els adjectius irregulars en masculí i en femení. 

- La sintaxi de la frase llarga descriptiva amb c’est... qui et qui... (Quadern)

- La conjugació dels verbs pronominals en present. 

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

Reflexió a partir de l’observació de les diferències i les similituds:

a) entre l’ortografia i la pronunciació: “Je lis -Je dis”.
Progressió grafia/so: la v, una sola grafia amb una sola pronunciació. Les grafies è, i, a, tres formes gràfiques diferents per a un sol so [ε]; b) entre les formes gramaticals orals i escrits: el que s’escolta i el que s’escriu, les marques escrites i orals del femení i del masculí en els adjectius irregulars (roux / rousse, blanc / blanche...), les terminacions escrites i orals del verb prendre en present.

5. Tècniques d’aprenentatge 

Les tècniques per treballar plegats i fer servir tots els recursos del grup de treball. L’hemisferi cerebral esquerre i l’hemisferi cerebral dret del grup. 

Per a què serveix la gramàtica per estudiar una llengua. Conèixer i augmentar les seves estratègies per comprendre millor el funcionament de la llengua francesa, i progressar ràpidament. Fer servir tots els seus recursos personals i els del grup-classe. (Quadern).

ACTITUDS 
Consciència de grup com un conjunt complementari dels potencials de cadascun “Une matinée chez...”. 

Creativitat individual i de grup. Imaginació. Projet. 

Autoavaluació col·lectiva dels resultats i de la dinàmica de grup a les diferents activitats del mòdul per a grups petits.

Acceptació del risc en la presa de paraula davant el grup-classe. 

Desenvolupament de l’autonomia en l’ús del quadern personal i del quadern de pràctiques individual. Seguir endavant i avaluar els resultats al grup-classe i al seu itinerari individual. 

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor) 

Diversitat a partir d’activitats del Llibre de l’alumne. 

Fitxes I (A i B): 
“Un petit-déjeuner pas comme els autres” (Llibre L1, pàg. 47), Llibre del professor, pàg. 182




Jocs de rol.

Fitxes II (A i B):
“La journée de Noémie” (Llibre L3, pàg. 51), Llibre del professor, pàg. 184




Comprensió oral.

Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”)

Quadern personal, fitxes d’ús lliure en diversos nivells. 

 CC Comprendre et communiquer 

Fitxa núm. 6:

“À la cafèt”: Quadern “Diversitat”, pàg. 12




Reordenar un diàleg i completar-lo. 

Fitxa núm. 9:  
“Un petit accident”, “Un mot à la place d’un autre”, Quadern “Diversitat”, pàg. 15




Explicar activitats quotidianes, els moments del dia. 
Fitxa núm. 10:

“Ma vie en Chine”. Quadern “Diversitat”, pàg. 16




Comprendre un text sobre la vida quotidiana d’una nena a la Xina. 

 GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 10: 

“Petit-déjeuner”: Quadern “Diversitat”, pàg. 30




Articles partitius i l’alimentació.

Fitxa núm. 13: 

“ù sont ils?”: Quadern “Diversitat”, pàg. 33




La localització en l’espai. Animals.

Fitxa núm. 14: 
“Es-tu un as en grammaire?” (1): Quadern “Diversitat”, pàg. 34  Qüestionari, nocions de gramàtica. Síntesi.
PH 
Fonètica

Fitxa núm. 6:  Quadern “Diversitat”, pàg. 46




[wa], [v], [s]


EINES D’AVALUACIÓ

Bilan Oral: Test de CO guiat “Un réveil difficile, (Quadern L5, pàg. 62).

Bilan de compréhension écrite CE   Vérifie tes progrès, lectura en ve alta, BD “Un petit déjeuner en pleine nature” (Llibre L5, pàg.54).

Bilan d’expression orale EO Vérifie tes progrès (Llibre L5, pàg. 55). 

Bilan d’expression écrite et grammaire, EE  Resum del Test de CO i del “Test escrit 30 sur 30 à l’écrit” (Quadern L5, pàg.62-63); lèxit per traduir (Quadern, pàg. 65).

Auto-évaluation: Test de tècniques d’aprenentatge “La Grammaire, pour quoi faire?”  (Quadern, pàg.64); Autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 64).

MODUL 6

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Acostumar a copsar i comprendre l’oral proposat ràpidament, amb la primera audició i amb el menor suport possible. 

2. Comprovar la comprensió oral útil, global i detallada, la referència de dades precises i significatives (formes gramaticals, indicis, vocables) i la comprensió d’estructures amb suport escrit i sense ell.

3. Reforçar la pronunciació global correcta (comprensió, entonació, accentuació, ritmes) i la dels nous fonemes estudiats al mòdul.

4. Continuar alliberant l’expressió oral (més ràpida, més correcta, més àmplia, més rica, més lliure, més espontània). Acostumar a la reformulació lliure dels textos orals i escrits del mòdul: Emetre opinions i comentaris, explicar anècdotes, allargar l’estructura de la frase amb diversos complements circumstancials.

5. Acostumar a llegir ràpid i en silenci els textos escrits reals (informacions culturals, literàries o històriques, targetes postals). Comprovar el nivell de comprensió útil, global i detallada.

6. Fer llegir en veu alta de manera natural reproduint correctament els sons i el ritme, i interpretar-ne el significat. Fer passar de forma natural del registre oral a l’escrit i viceversa. 

7. Fer analitzar les estructures i els punts de gramàtica del mòdul. Comparar-los amb la llengua pròpia (aller + lloc i la contracció dels articles amb à, les formes del passat, del futur i del present, els pronoms precedits per preposicions). 

8. Començar a fer redactar textos petits (targetes postals, poemes, diari de viatge) de manera lliure.

9. Fer integrar les competències assolides orals i escrites en una tasca integrada de grup (aquesta tasca és “Le journal de bord d’un/e touriste”) i continuar amb la correspondència per correu electrònic.

10. Fer experimentar diverses eines individuals i col·lectives. Fer autoavaluar i coavaluar els resultats de tot l’any. Comprovar que s’han assolit determinats valors: cooperar en grup i apreciar les diferències. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 6, els alumnes han de tenir la capacitat de:

1. Comprendre els missatges orals proposats al mòdul amb la primera audició, sense l’ajuda de suports escrits o il·lustracions.

2. Identificar/copsar i pronunciar les vocals i consonants proposades al mòdul 6 [g], [s] i després passar de les grafies g, gu i s, ss, ç, als sons estudiats.

3. Parlar del temps que fa, expressar les sensacions pròpies sobre el temps, comentar o explicar unes vacances i ser capaç de parlar del que un fa, on va i amb qui, en una sola frase llarga. 

4. Llegir i comprendre ràpidament i sense dificultat unes informacions i unes anècdotes divertides senzilles, unes indicacions per fer un projecte en grup, i totes les instruccions escrites del llibre i del quadern. 

5. Reconèixer i diferenciar les formes del present, del passé composé i del futur. 

6. Fer servir el verb irregular “aller” amb tothom i l’expressió aller à + amb les contraccions dels articles au i aux.

7. Redactar i presentar en grup, i de manera original, el diari de viatge de tres dies d’un/a turista.

8. Escriure textos curts lliures inspirant-se en models: poema, targeta postal, petita descripció d’un paisatge i un correu electrònic per al comunicant.

9. Autoavaluar els progressos assolits durant tot l’any. Reflexionar sobre l’itinerari individual fet, a més de l’itinerari dins del grup-classe. Comparar amb el que pensen els altres i el professor.

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia dels textos

Per a l’oral:

- Informacions i opinions sobre el temps i les estacions Llibre L2

- Cançó (“Le moment idéal”).

- Conversa sobre les vacances. 

- Enquesta radiofònica: (“Projets de vacances”); Test de comprensió oral (Quadern)

Per a l’escrit:
- Transcripció dels diàlegs i textos usats a l’oral (cançó, poesies, diàlegs, monòlegs, microconverses).

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

- Test de personalitat i interpretació dels resultats (“Aimes-tu l’aventure?”). 

- Jocs: “La machine à Phrases”, jocs de lògica (Quadern) 

- Targetes postals (“Souvenirs de vacances”) 

- Informacions internacionals (“Vive la différence”)

- Informacions, definicions (“Els Mousquetaires”, Quadern)

- BD elaborada, relat (“Perdu dans la forêt”). 

2. Actes de parla

Parlar de les activitats que fan

Informar-se sobre les activitats que una altra persona fa.

Parlar del temps que fa.

Explicar les seves sensacions depenent del temps.

Comentar o explicar unes vacances de forma l’oral i per escrit.

3. Vocabulari i expressions globals

Estacions de l’any.

Sensacions físiques.

El temps (la meteorologia: il neige, il fait beau…).

El temps que passa (adverbis i adjectius temporals: hier, demain, prochain)

Expressions per començar i acabar una targeta postal.

Llocs on anar.

4. Morfosintaxi 

Estructures globals: 

· Aimes-tu l’aventure?

· Tu veux savoir où vont ces personnes?

· En été, il y a du soleil

· Comment sais-tu que l’automne est arrivé?

· Ça s’est  bien passé?

· Ça me suffit !

Sintaxi (estructures analitzades):
- L’estructura llarga: Qui va? Où? Avec qui?Pourquoi faire? (“La machine à phrases").

- Aller à + lieu Llibre L1 

- Il fait + adjectif (beau / chaud / froid / gris...) Llibre L2
- Preposició + pronoms personals en singular (moi / toi/  lui/ elle).

- C’est + jour de la semaine; C’est + saison; Saison, c’est + nom (ex. l’automne, c’est la pluie).

- L’expressió de finalitat (pour + infinitiu. “La machine à phrases”, “Chanson”)

Morfologia

- El verb aller en present.

- La contracció dels articles: à + els articles definits (au, à la, à l’, aux).

- Pronoms personals tònics singular (moi, toi, lui, elle).

- Present / passat / futur: reconeixement de les formes escrites, iniciació a l’oral. 

5. Fonètica

[g] (en gare, guerre)

[s] (en sac, français, passer, ici)

6 . De l’escrit a l’oral 
Llegeixo una o dues grafies g / gu (gare, guide, guerre), dic un sol so: [g]. 
Llegeixo quatre grafies diferents s, ss, ç, c (ce soir, ici, français, assez), dic un sol so [s]. 
7. Cultura i civilització 

Diferents costums de diferents països d’Europa i de Rússia. 

Les targetes postals que enviem quan viatgem.

“D’Artagnan i els tres Mosqueters” d’Alexandre Dumas (Quadern).

8. Interdisciplinarietat

Psicologia: coneixement d’un mateix, test de personalitat.

Naturalesa: les estacions, el temps atmosfèric. 

Geografia universal, turisme, costums. Aventures. 

Valors socials: acceptació de les diferències (“Vive la différence”).

La cooperació i l’objectiu comú en un grup (“Un pour tous, tous pour un”, Quadern),

(“Facile ou difficile?”, Cahier). 

Lògica, humor: pensament lateral, missatge xifrat (Quadern). 

Història: Els Mosqueters del rei Lluís XIII (Quadern). 

PROCEDIMENTS
1. Comprensió 

Comprensió oral 

· Comprensió ràpida i suficient de diàlegs, de fragments de converses, d’opinions senzilles del mòdul 6 amb l’únic suport de l’oral. 

· Comprensió d’una cançó amb l’únic suport de l’oral. Comprovació de la comprensió dels diferents enregistraments: a) per associacions amb imatges, frases escrites, sorolls; b) per la lectura posterior del text; c) per localització de formulacions concretes, de respostes a unes preguntes o a uns tests; d) per reproduccions orals o reformulacions.
· Comprensió global i detallada amb la primera escolta de les instruccions de classe del professor, de les exposicions i avaluacions d’alumnes a la classe i dels intercanvis en els grups de treball.

· Comprensió ràpida i exhaustiva dels balanços i tests de comprensió oral.

· Comprensió detallada de les estructures amb els pronoms moi, toi, lui, elle, l’expressió de la finalitat “pour + infinitiu”, expressions del temps que fa i amb el verb aller à + lloc.

Comprensió escrita

· Comprensió escrita detallada i funcional de les instruccions de classe, dels exercicis, i de les transcripcions dels textos estudiats en format oral (cançó, poesia, diàlegs, balanços). Comprensió per actuar: comprensió escrita funcional d’un test de personalitat i de la seva interpretació. 

· Comprensió analítica de textos reals curts: targetes postals, localització de fórmules i comprensió suficient per donar-ne l’opinió personal.

· Identificació escrita: a) de les formes del passé composé i del futur, pel que fa al present; b) de l’expressió del temps que fa. 

· Comprensió útil de les informacions neutres i humorístiques que contenen textos reals de revistes: a) Doc. Lecture (“Vive la différence”); b) Doc. Lecture (“Els Mousquetaires”, Quadern). Estratègies de lectura ràpida, localitzacions d’informacions útils o interessants i sondejos visuals sobre aquestes informacions.

· Comprensió ràpida i detallada del que cal fer per redactar el diari de viatge d’un/a turista (Projet). 

· Comprensió de jocs de lògica i pensament lateral (Quadern) i de rèpliques humorístiques.

· Comprensió exhaustiva autònoma d’una BD elaborada. 

2. Expressió
 

Expressió oral

Reconstitució i memorització: Reconstitució aproximada del significat dels models proposats o repetició oral correcta dels textos orals del mòdul 6 (opinions, converses, diàlegs...), incloent-hi la pronunciació, l’entonació i el ritme.

Jocs de memòria amb suport melòdic, cantar una cançó (“Le moment idéal”). 

Expressió semilliure:

· Reformulacions de frases o d’idees en funció de la situació global. 

· Producció de comentaris i opinions a partir de suports (imatges, sorolls, situacions, estructures, frases escrites).

· Exercici de la frase llarga estructurada amb diversos complements circumstancials: (“La machine à phrases”, “qui, va, où, avec qui, pour quoi faire”).
· Contestar a preguntes obertes i fer transformacions simples d’estructures: canvi de persona (exemple, donar els resultats del seu test de personalitat amb je, amb suports escrits). 
Entrenament en l’expressió lliure

· Donar la seva opinió més lliurement.

· Síntesis orals d’informacions sobre els costums europeus i russos.

· Relats d’anècdotes dels alumnes.

· Presentació original dels projectes. 

· Imaginar la continuació d’una BD. 

Expressió escrita

Reproducció escrita de models orals o escrits amb suport o sense ell. Exemple: copiar un resum (Quadern). 

Expressió escrita guiada i semiguiada: 

· Completar unes frases i uns textos amb les paraules que convinguin segons el significat. Trobar la pregunta o la resposta. 

· Variació d’estructures: temps verbals, canvi de persona verbal i canvis de pronoms personals, substitucions per pronoms. 

· Associar expressions per fer una frase llarga.

· Jocs d’escriptura: escriure un poema combinant frases curtes (Quadern). 

Expressió escrita lliure: escriure una targeta postal. 

Redactar en grup el diari d’un/a turista. 

Comunicació per correu electrònic: Enviar una targeta postal al seu comunicant. 

2. Competències integrades

Tasca global: Projet “Journal de bord d’un(e) touriste”.
Tipus d’activitat: Redacció il·lustrada, en grup, del diari de viatge amb una durada de tres dies. 

Activitat global que integra diverses competències i actituds: Treball de grup, expressió escrita, collage, il·lustracions, exposició col·lectiva i presentació oral a classe. Reutilització de les expressions de temps i de les formes verbals en passat, present i futur, estudiades. Originalitat del text i de la presentació. Avaluacions mútues sobre criteris col·lectius.

Integració de l’oral i de l’escrit: 

Pas d’una informació oral a una informació escrita i viceversa: a) Explicar, comentar oralment els resultats d’un test escrit; b) Associar el text d’una targeta postal i uns comentaris orals sobre les seves vacances. 

Escriure una cançó dictada o cantar una cançó llegint el text escrit. 

Lectura en veu alta de la BD “Perdu dans la forêt” i la targeta postal “Cher Gérard”. 

Escoltar i subratllar les frases escoltades (Quadern) i subratllar errades en un text escrit a partir d’un enregistrament (Quadern). 

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi 

Induccions i reflexió sobre el funcionament de formes gramaticals del mòdul 6 a partir d’exemples orals i escrits, i de preguntes guia: a) qui va où, avec qui, pour quoi faire: l’allargament sintàctic de la frase (Joc de “La machine à phrases”); b) la contracció dels articles au, aux ; c) el passat, el present i el futur. 

De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

Reflexió a partir de l’observació de les diferències i de les similituds entre l’ortografia i la pronunciació: “Je lis - Je dis”: a) progressió grafia so: el so [g] i dues grafies possibles (g o gu) per a una sola pronunciació [g]. Comparació amb la grafia g que es pronuncia [ʓ] (je mange, girafe) ja estudiada; c) les tres grafies s, ss, ç, per a un so consonàntic [s]; entre les formes gramaticals orals i escrites: el que s’escolta i el que s’escriu. Les terminacions verbals del verb aller (vas, va, allons, vont). La contracció dels articles singular i plural (au, aux).

5. Tècniques d’aprenentatge 

Les tècniques de cooperació per treballar plegats i fer servir tots els recursos creatius del grup de treball. L’hemisferi esquerre i l’hemisferi dret del grup. 

Conèixer i acceptar les diferències culturals i les diferents maneres d’aprendre. 
El valor de la cooperació en grup per afavorir l’aprenentatge de la llengua estrangera. («Facile ou difficile?», Quadern). 
ACTITUDS 
· Consciència que l’aprenentatge de la llengua és tan estructurat com intuïtiu.

· Consciència de grup com un conjunt complementari dels potencials de cada alumne sigui quin sigui el nivell i la manera d’aprendre: “Journal de bord d’un/d’une touriste”.
· Consciència que cadascú pot progressar intercanviant les seves experiències amb les dels altres. Sinergies de grup per augmentar la imaginació i la creativitat. 

· Desenvolupament de l’autonomia en l’ús del quadern personal i del quadern de pràctica individual. 

· Autoavaluació dels progressos fets durant l’any a classe i en funció de l’itinerari individual triat de forma autònoma. Comparació amb l’opinió del professor i, eventualment, dels altres alumnes.

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

Diversitat a partir d’activitats del Llibre de l’alumne.

Diversitat integrada al grup-classe:

Fitxes I (A i B): 
“Le moment idéal” (Llibre L2): Llibre del professor, pàg. 211-212

Fitxes II (A i B): 
“Présent, passé, futur” (Llibre L3): Llibre del professor, pàg. 213-215.

Diversitat individual lliure (fitxes del quadern “Diversitat”)

Quadern personal, fitxes d’ús lliure en diversos nivells. 

 CCO Comprendre et communiquer 
Fitxa núm.  8: 

“Viviane la vache”: quadern “Diversitat”, pàg. 14




El temps i les estacions de l’any. 

Fitxa núm. 11: 
“Comprendre à l’écrit, facile ou difficile? Faits divers”: quadern “Diversitat”, pàg. 17




Comprendre una crònica de successos sobre accions passades.
Fitxa núm. 12: 

“Cartes postals”, quadern “Diversitat”, pàg. 18
Comprendre targetes postals. 

GR  Grammaire

Fitxa núm. 11:  

“ù vont-ils? ù vont elles?”: quadern “Diversitat”, pàg. 31



Verb aller + à, au, à la, aux

 

“Mademoiselle Richter”: quadern “Diversitat”, pàg. 31 



Diferents preposicions.

Fitxa núm. 15: 

Test: 
“És-tu un as en grammaire? Test núm. 2” quadern “Diversitat”, p. 35.


Qüestionari: nocions de gramàtica. Síntesi.

Fitxa núm. 16: 

“Articles définis, indéfinis et partitifs”: quadern “Diversitat”», pàg. 36

Reconeixement i síntesi, quadre per completar. Test núm. 2. 

Fitxa núm18:

“Masculin ou féminin?”: quadern “Diversitat”, pàg. 38

. Quadres de síntesis sobre la noció del masculí i del femení.

PH  Phonétique

Fitxa núm. 6:  

Quadern “Diversitat”, pàg. 31




Le son [s] de saucisse.

EINES D’AVALUACIÓ 

Bilan Oral: Test de CO guiada “Projets de Vacances” (Quadern L5, pàg.74).

Bilan de compréhension écrite CE  Vérifie tes progrès, BD “Perdu dans la forêt” i lectura en veu alta (Llibre L5, pàg. 64-65).

Bilan d’expression orale EO, Vérifie tes progrès (Llibre L5 pàg. 65). 

Bilan d’expression écrite et grammaire, EE, Resum del test de CO i test escrit “30 sur 30 à l’écrit” (Quadern L5, pàg. 74-75); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 77).

Acte-évaluation: Test de tècniques d’aprenentatge “Coopérer en groupe” (Quadern, pàg.76); Autoavaluació del mòdul (Quadern pàg. 76).

